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Ilpe4ruer. Car,racuocr ra paruQuxaqnjy cropa3yMa, Tpaililr ce

y cxnaAy ca rrJraHoM 16. 3arcoua o nocrynKy 3aKJbyqnBarba 14
H3Bp[IaBaBa rrrelynapoAHux yroBopa ("C:r. rJracHrrK EHX", 6p 29/00 u 32113),
AocraBJbaMo BaM paAH AaBar+,a carJracHocrr{ sa parnQurarl[jy:

Cuoparym o QnnaHcnpaby r3Me[y Eocue n XepqeroBrHe H Enponcxe
xonncuje y rromeAy rrpexorpaHnrrHor nporpaMa Eocna n Xepueronnna-
Cp6uja y oKBupy l4Hcrpynreura 3a rrperrrpucrynny nouoh sa 2013.
roAHHy. Cnopasynr je nornucala rfa HeseHrca Canuh, Alrperffoprqa
flupexuuje 3a eBporrcKe rrHTerpaquje EnX, 25.12.2014, r. y Capajeny.

Byayhu aa je MuuucrapcrBo SnuaHcrEja r4 rpe3opa BaX naAnexHo ga
nponoleme nocrynKa 3a 3arJbyqr4Barbe oBor crropa3yMa, MoJrHMo Bac Aa Ha
cacraHKe BarrrHX Honucuja, oAHocHo cje4uuqe [oua, nopeA npeAcraBHr4Ka
flpe4cje4Huurrna BuX, Kao npeAnararra, rro3oBere r.r npeAcraBHHKa
Muuucrapcrea xoju 3acryrrHr,rrluMa, oAHocHo AeJreraruMa Moxe Aarlr cBe
norpe6ue un$oprr,rauuje o cropa3yMy.

C notrrrosarbela.
I4 CEKPETAP
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PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGOVINE
SARAJEVO

Prilog: Kao u tekstu

PREDMET: Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazurna o finansiraniu izmedu Bosne
i Hercegovine iEvropske komisije u pogledu prekogranidnog
programa Bosna i Hercegovina_Srbija u okviru Instrumenta za
pretpristupnu pomoi za 2013. godinu, dostavlja se,.

o ratifikaciji Sporazuma o finansiranju izmedu
r pogledu prekogranidnog programa Bosna i
rretpristupnu pomot, za 2013. godinu, potpisan
eskom jeziku.

Vijede ministara Bosne i Hercegovine je na 6. s.jednici odrZanoj 07.05.2015. godine, utvrdilo
Prijedlog odluke o ratifikaciji predmetnog spoiazurna. Kopija obavijesti o z;ktjudku vrjeia
min is tara BiH,  bro j  05-07- l -1030-9/15 od 0g.05.20r5.  godine,  na laz i  se u pr i logu akta.

l ' ]odsjeiarnodaje Predsjedni5tvo Bosne iHercegovine na l. redovnoj sjednici, odrZanoj 23.
deocrnbra 20 14. godine, donijelo odluku o prihvatanju sporazuma, te ovlasti lo Nevenku
Savii, direktoricu Direkcije za evropske integracije BiFtda i i t i  potpiSe.

Molimo da Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine u skladu sa odgovaraju6im odredbama
??\:"u o postupku zakljudivanja i izvrsavinja medunarodnih ugo-uoru l,,stuzueni glasnik
BiH", broj 29/00 i 32113), donese odluku o ratifikacij i Sporazuma.

S poStovanjem,
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Pisneni prijewd na hmatski jezik

SPORAZUM O FINANCIRANru

IZMEDU

BOSNE I HERCEGOVINE

I

ET]ROPSKE KOMISIJE

U VEZI S PROGRAMOM PREKOGRANIENE SURADNJE
IZMEDU BOSNE I HERCEGOVINE I SRBIJE

U OKVIRU INSTRUMENTAZA PRETPRISTUPNU POMOC

ZA GODINU 2013.

(central izirano uprav! anj e)
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DodatakA Prekograniini program suradnje izmeilu Bosne ilrercegovine i srbije u
okviru komponentne prekogranicne suradnje instrumenta za
pretpristupnu pomod rPA za 2013, godinu, usvojen odrukom Komisije
C(20L2)9691 od 13. prosinca 20l2.godine

Dodatak B okvirni sponrzum izmealu Komisije Europske zajednice i Bosne i
Ilercegovine od 2O.veljaie 2008.godine

DodatakC lzvje5civanje



SPORAZUM O FINANCIRANJU

BOSNA I HERCEGO\TNA

I

EUROPSKE KOMISIJE

dalje u tekstu zajednidki kao ,,stranke" ili pojedinadno kao ,drZava korisnica,,. u sludaiu
Bosne iHercegovine, iti ,,Komisija", u sludaju Europske komisije.

Budui.i da

(a) Dana l. kolovoza 2006. godine, Vijeie Europske unije usvojilo je Uredbu (EZ\ br.
1085/2006 kojom uspostavlja instrument pretpristupne pomoii (dalje u tekstu ,,okvirna
uredba o programu IPA"). Na snazi od l. sijednja 2007. godine, ovaj instrument
predstavlja jedinstvenu pravnu osnovu za pntLanje financijske pomoci drLavama
kandidatkinjama i drzavama potencijaln im kandidatkinjama u nastojanj ima na
unaprjeelenju politidkih, gospodarskih i institucionalnih reformi na putu do dlanstva u
Europskoj uniji.

(b) Dana 12. lipnja 2007., Komisija je usvojila uredbu (EZ) br.irgl2007 kojom se
provodi okvima uredba o programu IpA, koja sadrZi detaljne vaZe6e odredbe o
upravljanju i kontroli (dalje u tekstu: ,,lpA provedbena uredba,.).

(c) Pomod Europske unije u okviru instrumenta pretpristupne pomoii treba nastaviti
podupirati drZave korisnice u nastojanju na jadanju demokratskih institucija i vladavine
prava, reformi javne uprave, provedbi gospodarskih reformi, postivanju Sudskih i prava
manjina, promicanju ravnopravnosti spolova, podrsci razvoju civilnog druSiva i
unaprj etlenj u regionalne suradnje kao i pomirenju i obnovi te doprinijeti odrZivom
razvoj u i smanjenju siroma5tva.

Pomo6 Europske unije za driave kandidatkinje takoder moZe ukljudivati i usktadivanje s
pravnom stedevinom Europske unije, kao ipotporu za investicijske projekte, posebice s
ciljem izgradnje sposobnosti upravljanja na podrudj ima regionalnog razvoj'a, razvoja
lj udskih resursa iruralnog razvoja.

(d) Stranke su 20. veljade 2008.godine sklopile okvimi sporazum u kojem se odreduju opia
pravila za suradnju i provedbu pomoii Europske zajednice u okviru lnstrumenta za
pretpristupnu pomo6.

(e) ,.Vi5egodi5nji prekogranidni program suradnje izmedu Bosne i Hercegovine i Srbije" za
godine 2007.-2013. je usvojen odlukom c(2007)6344 od l8.prosinca 2007.godine te
izmijenjen Odlukom C(2010)6948 od 04.listopada 2010.godine te Provedbenom odlukom
c(2012)9691 od l3.prosinca 20l2.godine (u nastavku: ,,program"). Komisija ie provesti
ovaj program na centraliziranoi osnovi.



(f) Za provedbu ovog programa potrebno je da stranke sklope sporazum o financiranju kako
bi se odredili wjeti za provedbu. pomoci Zajednice, pravih fpostupci o isplati povezanoj
s takvom pomoci i uvjeti prema kojima ie se upravljati porno6i.
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SPORAZUMJELE SU SE O SLJEDECEM:

1. PROGRAM

Komisija ie bespovratnim sredstvima sudjelovati u financiranju sljedeieg program4 koj i je
naveden u Dodatku A ovom sporazumu.

Broj programa: Bosna i Hercegovina: 2013 1023-686 (CRIS)

Naslov: Prekogranidni program suradnje izmedu Bosne i Hercegovine i Srbije u okviru
komponente Prekogranidne suradnje Instrumenta za pretpristupnu pomo6 (IPA)
za 20 I 3. godinu

2. PROVEDBAPROGRAMA

Program se provodi od strane Komisije centraliziranim upravljanjem, u smislu dlanka 53.
stavka a, Uredbe Vije6a (EZ, Euratom) br. 1605/2002 o Financijskoj uredbi koja se
primjenjuje na op6i proradun Europskih Zajednica, kako je zadnje izmijenjena Uredbom
(EZ, Euratom) br. 152512007 od 17. prosinca 2007. (dalje u tekstu ,,Financijska uredba").

Program se provodi u skladu s odredbama okvirnog sporazuma o pravilima za suradnju o
financijskoj pomoi.i EU Bosni i Hercegovini i provedbi pomoii u okviru Instrumenta
pretpristupne pomoii (lPA), sklopljenog izmedu srranaka 20.veljade 2008.godine (dalje u
tekstu ,,Okvirni sporazum"), koji je naveden u Dodatku B ovom sporazumu.

3. STRUKTURE I TIJELA S NADLEZNOSTIMA

l) DrZava korisnica odretluje nacionalnog IPA koordinatora, u skladu s okvirnim
sporazumom, koji ie djelovati kao predstavnik drZave korisnice vizavi Komisije i driave
korisnice s obzirom i na opii proces pristupanja i na pretpristupnu pomo6 EU u okviru
IPA.

Nacionalni IPA koordinator takoder je odgovoran za koordinaciju sudjelovanja drZave
sudionice u relevantnim prekogranidnim programima kao i u transnacionalnim,
meduregionalnim ili programima morskog sliva u okviru drugih inshumenata Europske
unije.

DrZava korisnica uspostavlja operativnu strukturu nadleZnu za dio Programa koji se odnosi na
njen drZavni teritorij. Njene funkcije i nadleZnosti su navedene u Prekogranidnom programu,
ali ne ukljudujuii natj ed.aj, ugovaranje i plaianja, za 5to je odgovoma Komisija.

Takva operativna struktura usko suraduj e u provedbi ovog programa s operativnim strukturama
Srbije.

Operativne strukture drZava sudionica uspostavljaju Zajednidko tehnidko tajni5tvo radl
pomodi operativnim strukturama i Zajednidki nadzorni odbor iz dlanka 142. IPA
provedbene uredbe u izvr5avanju svojih odnosnih duZnosti.

Zajednidko tehnidko tajni5tvo moZe imati predstavni5tva uspostavljena u svakoj drZavi
sudionici.

2)

4)

' r l



4. FINANCIRANJE

Financiranje provedbe ovog sporazumaje kako slijedi:

(a) sudjelovanje Europske unije za godinu 2013. utvrdeno je na najvide 1.000.000 (edan
milijun) etna za dio Programa koj i se odnosi na Bosnu i Hlrcegovinu, kako je navedeno u
Prilogu Al Dodatka A ovom Sporazumu. Metlutim, pla6anjaludjelovanjaZajednice od
straneKomisijeizvr5avajuseunutaIokviraraspo|oZivihsredstava

(b) Tro5ak nacionalnih struktura i tijela koje je uspostavila drZava korisnica za provedbu
ovog programa snosi drZava korisnica, uz izuzetak tro5kova iz dlanka 94. stavka 1. todke
(f) IPA provedbene uredbe, kako je navedeno u Dodatku A ovom sporazumu.

5. ROK ZA UGOVARANJE

l) Pojedinadni ugovori i sporazumi, koj ima se provodi ovaj sporazum sklapaju se najkasnije
tri godine od datuma sklapanja ovog sporazuma.

2) otkazuju se sva sredstva za koja ugovor nije sklopljen prije roka za ugovaranje.

6. ROKZA IZVRSENJE UGOVORA

l) Ugovori se moraju izvriiti u roku od najvise 2 godine od zavrsnog datuma ugovaranja.

2) Rok za izvrSenje ugovora se moZe u opravdanim sludajevima produZiti prije zavrsnog datuma.

7, ROKISPLATE

I ) lsplata sredstava mora se izvriiti najkasnije godinu dana nakon konadnog datuma za izvrienie
ugovora,

Rok za isplatu sredstava moZe se produziti prije zavrsnog datuma u opravdanim sludajevima.

POSTUPANJE S PRIMICIMA

Primici za potrebe IPA ukljuduju prihod ostvaren poslovarlem, tokom razdoblja njenog
sufinanciranja, od prodaje, iznajmljivanja, naknada za usluge/upisnina ili druge ekvivalentne
primitke osim:

(a) primitaka nastalih kroz ekonomski Zivotni vijek sufinanciranih investicija u sludaju
investiranja u tvrtke;

(b) primitaka nastalih unutar okvira mjere financijskog inZenjeringa, ukljudujuii kapital
poduzeia i sredstva zajma, jamstvene fondove, zakup;

(c) gdje je primjenjivo, doprinosa iz privatnog sektora za sufinanciranje poslovanja, a koji ie
biti prikazani uzjavni doprinos u financijskim tabelama programa.

2) Primici definirani u prethodnom stavku 1., predstavljaju prihod koji se odbija od imosa
prihvatljivih tro5kova za predmetnu aktivnost. Takva primanja se, u cijelosti iii razmjerno,
ovisno o tome jesu li u cijelosti ili samo djelomidno nastala sufinanciranim poslovanjem,
najkasnije do zatvaranja Programa odbijaju od prihvatljivosti tro5kova predmetne aktivnosti.

? \

8.

r )
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9. PRIHVATLJIVOST TROSKOVA

TroSkovi u okviru Programa u Dodatku A su prihvatljivi za doprinos Europske unije ako su
stvarno nastali nakon potpisivanja ovog sporazuma.

Sljedeii tro5kovi nisu prihvatljivi za doprinos Europske unije u okviru Programa u Dodatku A:

(a) porezi, ukljud,ujuii porez na dodanu vrijednost;

(b) carine i uvozne carine, ili bilo koje druge naknade;

(c) kupovina, najam ili zakup zemlji5ta i postojecih zgrada;

(d) novdane globe, financijske kazne te troskovi pamica;

(e) troikovi poslovanja;

(f) rabljena oprema;

(g) bankovne naknade, troSkovi jamstava i slidne takse;

(h) tro5kovi razmjene valuta, takse i gubici po tedajnim razlikama povezani s bilo kojim
radunom u eurima specifidnog za komponente, kao i drugi disto financijski izdaci;

(i) doprinosi u naravi;

O kamate na dug;

3) Iznimno od odredaba stavka 2. iznad, prihvatljivi su sljedeii izdaci:

(a) porezi na dodanu vrijednost, ako su ispunjeni sliedeii uvjeti:

i. ne mogu se vratiti bilo kojim putem,

ii. ustanovljeno je da ih snosi krajnji korisnik, i

iii. jasno su navedeni u prijedlogu Projekta.

(b) tro5kovi za transnacionalne financijske transakcije;

(c) kada provedba aktivnosti zahtijeva otvaranje odvojenog raduna ili viSe njih, bankovne
naknade za otvaranje i vodenje tih raduna;

(d) naknade za pravno savjetovanje, javnobiljeZnidke naknade, tro5kovi za tehnii.ke ili
financijske strudnjake, te radunovodstveni i tro5kovi revizije, ako su oni izravno povezani
sa sufinanciranom aktivno56u te su potrebni za njenu pripremu ili provedbu;

(e) tro5kovi jamstava koje daje banka ili druge financijske ustanove, u mjeri u kojoj drZavno
zakonodavstvo ili zakonodavstvu EU zahtijeva jamstva;

(f) opci troSkovi, pod uvjetom da se temelje na stvarnim tro5kovima koji se mogu pripisati
provedbi predmetne aktivnosti. Jedinstvene stope temeljene na prosjednim troSkovima ne
mogu prelaziti 25o/o onih izravnih tro5kova aktivnosti koji mogu utjecati na razinu opiih
tro5kova. Obradun je potrebno propisno dokumentirati i povremeno pregledati;



(g) kupnja zemljiSta u iznosu do l0% prihvatljivih troikova predmetne aktivnosri.

4) osim .tehnidke pomoii za prekograniini program suradnje naveden u dlanku 94. lpA
Provedbene uredbe, prihvatljivi su sljedeii tro5kovi koje plaiaju tijela javne vlasti tijekom
pripreme ili provedbe aktivnosti:

(a) troskovi strudnih usluga koje pruza tijelo javne vlasti a da nije krajnji korisnik tijekom
pripreme ili provedbe aktivnosti;

(b) tro5kovi pruZanja usluga koje se odnose na pripremu i provedbu aktivnosti koju pruZa
JtjetojLvng vlasti kojeje ujedno ikajnji koriinik ikoje izwsava aktivnost za svoj radun
bez ukljudivanja drugih vanjskih pruZatelja usluga, ako su to dodatni troskovi i odnose se
ili na stvarno i izravno plaiene troskove za sufinanciranu aktivnost.

Dotidno tijelo javne vlasti kraj njem korisniku fakturira troskove navedene pod todkom (a)
ovog stavka ili potvrduje te troskove na temelju dokumenata jednake dokazne vrijednosti koji
omoguiavaju utvrdivanje sharnih troskova koje je to tijelo piatilo za tu aktivnostl

Troskovi navedeni pod toikom (b) ovog stavka moraju biti potvrcleni dokumentima koji
omoguiavaju utvrdivanje stvamih tro5kova koje je to tijilo javne vlasti platito za predmetnu
aktivnost.

5) Ne dovodeci u pitanje odredbe stavaka 1. do 4., u Dodatku A ovog sporaarma moguce je
odrediti dodatna pravila o prihvatljivosti troskova u prekogranidnor f,.og.u,nu suradnje.

10. EUVANJE DOKUMENATA

l) Svi dokumenti koji se odnose na program u Dodatku A duvaju se najmanje pet godina od
datuma kada Europski parlament odobri isplatu za proradunsku godinu na koju se dokumenti
odnose.

U sludaju da se Program iz Dodatka A definitir,no ne zarvon
iznad, dokumenti koji se na njega odnose se duvaiu do kraia
godine u kojoj se zatvori Progam u Dodatku A.

IT. MAPA PUTA ZA DECENTRALIZACIJU BEZ EX-ANTE KONTROLA

1) DrLava korisnica odreduje detaljnu mapu puta s indikativnim mierilima i rokovima za
postizanje decentralizacije s ex dnte kontrolama od strane Komisije. Nadalje, drZava
korisnica utvrduje indikativnu mapu puta za postizanje decentralizacije 

-bez 
ex ante kontrola

od strane Komisije.

2) Komisija nadzire provedbu mapa puta spomenutih u stavku 1., te uzima u obzir rezultate koje
drzava korisnica ostvari u ovom kontekstu, posebice prilikom pruLanjapomoii. Mapa puta za
postizanje decentralizacije bez ex ante kontrola moZe se odnositi na iostupno odricinje od
razfiditih vrsta e.r ante kontrola.

3) Drzava korisnica redovno obavjestava Komisiju o napretku u provedbi ove mape pura.

do roka navedenog u stavku l.
godine koja slijedi nakon one



12. TUMAEENJE

l) Ako nema izridite odredbe suprotne ovom sporazumu, pojmovi koji se koriste u ovom
sporazumu nose rsto znadenje kao ono koje im je pripisano u okvimoj uredbi o programu tpA
i provedbenoj uredbi IPA.

2) Ako nema izridite odredbe suprotne ovom sporazumu, spominjanje ovog sporazuma
spominjanje je takvog sporazuma kako je povremeno izmijenjen, dopunjen ili zamijenjen.

3) Svako pozivanje na uredbe Vijeia ili Komisije odnosi se na onu verziju tih uredbi kako je
naznadeno. Ukoliko je potrebno, izmjene tih uredbi prenose se u ovaj sporazum pomoiu
izmjena i dopuna.

4) Naslovl u ovom sporazumu nemaju pravno znadenje i ne utjedu na njegovo tumadenje.

13. DJELOMIENA NISTA\4\OST I NENAMJERNE PRAZNINE

l) Ukoliko neka odredba ovog spor.vuma je ili postane ni5tavna ili ako ovaj sporazum sadrZi
nenamjerne praznine, to ne6e utjecati na valjanost ostalih odredaba ovog sporazuma.
Stranke 6e zamijeniti niStavnu odredbu valjanom odredbom koja 6e biti Sto je mogu6e bliZa
svrsi i namjeri ni5tavne odredbe.

2) Stranke 6e popuniti sve nenamjeme praznine odredbom koja najbolje odgovara svrsi i
namjeri ovog sporiv uma u skladu s okvirnom uredbom o programu IpA i IpA
provedbenom uredbom.

14. PROVJERA I IZMJENA I DOPUNA

1) Provedba ovog sporazuma piedmet je periodidnih provjera u vrijeme koje stranke
medusobno dogovaraj u.

2) Svaka izmjena idopuna dogovorena izmedu stranaka bit 6e u pisanom obliku ibit 6e dio
ovog sporazuma. Takva izmjena i dopuna stupa na snagu na datum koji odrede stranke.

15. PRESTANAK

l) Ne dovode6i u pitanje stavak 2., ovaj sporazum prestaje vaZiti osam godina nakon
potpisivanja. Prestanak vaZenja ovog sporazuma ne iskljuduje moguinost za Komisiju da
izvr5i financijske ispravke u skladu s dlankom 54. IPA provedbene uredbe.

2) Ovaj sporazum moZe raskinuti bilo koja stranka uz pisanu obavijest drugoj stranci. Takav
prestanak stupa na snagu Sest kalendarskih mjeseci od datuma plsane obavijesti.

16. RJESAVANJE RAZLIKA

l) Razlike nastale uslijed tumadenja. upravljanja i provedbe ovog sporazum4 na bilo kojoj i
svim razinama sudjelovanja, rjeSavat 6e se mirnim putem konzultacijama izmedu stranaka.



2) u.sludaju da se ne usF-ije rijesiti mirnim putem, svaka stranka moZe pitanje podnijeti na
arbitraZu u skladu s lzbornim pravilima o arbitraZi izmedu medunarodnitr oiganizaciia i
drZava pri Stalnom arbitraZnom sudu na snazi na datum potpisivanja ovog sporazuma.

3) Jezik koji 6e se koristiti u arbitraZnom postupku je engleski jezik. Tijelo za imenovanje bit
ce glavni tajnik Stalnog arbitraZnog suda napisini zahtlev toli podnosi neka od stranaka.
Pravorijek arbitraje obvezuju6i za sve stranke i bez prava na Zalbu.

17. OBA\TJESTI

l) Sve obavijesti u vezi s ovim sporazumom bit 6e u pisanom obliku i na engleskom jeziku.
Svaka obavijest mora biti potpisana i dostavljena kao izvorni dokument ili p"utem faksa.

2) Sve obavijesti u vezi s ovim sporazumom moraju se slati na sljedeie adrese:

Za Komisiju:

Ured Direktora Jean-Eric paouet
Europska komisija
DG Enlargement/C
Rue de la Loi l5
B-1049 Brisel, Belgija
Faks: +32 229 81426

Za driavu korisnicu:

gtla. Nevenka Savi6
DrZavni IPA koordinator
Direkcija za europske integrac ije
Trg BiH I
7 1000 Sarajevo, Bosna i Hercegovina
Faks: +387 33 703 198

rE. BROJIZVORNIKA

Ovaj sporazum sastavljen je u dva primjerka na engleskom jeziku.

19. DODACI

Dodaci A, B i C dine sastavni dio ovog sporazuma.

20. STUPANJE NA SNAGU

Ovaj sporazum stupa na snagu na datum potpisivanja. U sludaju da stranke potpisu na razlidite
datume, Sporazum stupa na snagu na datum kada gaje potpisala druga od dviji stranke.



Po tp i sanoza iu ime
/vlastoruini potpis/

g. Jean-Eric Paquet
Direktor
Brisel, Belgija

Datum:

Potpisano za i u ime Bosne i Hercegovine

gila. Nevenka Savi6
DrZavni IPA koordinator
Sarajevo, Bosna i Hercegovina

Datum: 25.12.2014.



DODATAK A PRDKOGRAIVEU PROCNAM SURADNJE IZMEDU BOSNE I
IIERCEGOVINE I SRBIJE U OKVIRU KOMPONENTDTE
PREKOGRAMCIW STTN.IONJE INSTRI]MENTA ZA
PRETPRISTTJPNU POMOC IP A ZA 20T3. GODINU. USVOJEN
ODLUKOM KOMISTJE C(2012)969r OD 13. pnosncc.a
20l2.coDrftE

PRILoGAI: Prijedlog. financiranja za godinu 2013. programa prekogranidne
suradnje izmetlu Bosne i Hercegovine kakoje uivojeno provedbenom
odlukom Kom i s ije C(20 12)969 | I 3.prosinca ZO t Z. goO ine

PRILoG 42: Prekog^ranidni program suradnje izmetru Bosne i Heroegovine i Srbije
2007.-2013. izmijeqien odrukom Komisije c(2ol2lg6gl od 13.
prosinca 201 2.godine



IrcDATAKB OKVIRNI SPORAZUM IZMEDU KOMISIJE EUROPSIG
ZAJEDI\IICE I BOSNE I HERCEGOVINE OD 2O.VELJAEE
2OOS.GODII\IE



l) Operativne strukture drZava korisnica koje sudjeluju u Prekogranidnom programu suradnje
Komisiji i odgovarajudlm drZavnim IPA koordinatorima dostavljaju goaiSnje izvje56e i
zavrsno izvjeSie o provedbl PrekograniEnog programa nakon pregleda od strane
zajednidkog odbora za pra6enje.

Godi5nje izvje56e treba biti predano do 30.lipnja svake godine, a prvi put u drugoj godini
nakon usvajanja Prekogranidnog programa.

Zavr5no izvjesie se predaje najkasnije 6 mjeseci nakon zatvaranja prekogranidnog
programa.

2) Izvje5ia navedena u stavku l. trebaju sadrZavati sljedeie informacije:

(a) napredak postignut provedbom prekogranidnog programa i prioriteti u odnosu na
njlfove specifidne, provjerljive ciljeve, s kvantifikacijom, gdje god i kad god su oni
prikladni za kvantifikaciju, koristeii pokazatelje navedene u dlanku 94., stavak l. todka
(d) Provedbene uredbe IPA na razini prioritetne osi;

(b) koraci koje su poduzele operativne strukture i/ili zajednidki odbor za pra6enje kako bi se
osigurala kvaliteta i udinkovitost provedbe, a posebice:

- mjere nadzora i vrednovanja, ukljuduju6i nadine prikupljanja podatak4

- saZetak mogudih znad,ajnih problema s kojima se susrelo tijekom provedbe
Prekogranidnog programa te sve poduzete mjere;

- kori5tenje tehnidke pomoii;

(c) mjere poduzete kako bi se pruZile informacije o te promovirao Prekogranidni program.

Gdje je to priklano, informacije navedene pod todkama (a) do (c) ovog stavka mogu biti
navedene u skra6enom obliku.

Informacije navedene pod todkom (b) ne moraju biti ukljudene ako od pro5log izvjeiia nije
doSlo do znadajnih izmjena.

DODATAK C IZVJESCIVANJE

Potvrdujem da ovaj prijevod u potpunosti odgovara izvomiku, koji je sastavljen na engleskom jeziku.

Datum: 20. 0 l. 2 0 I 5. godine

Stalni sudski tumai za engleski i nj emaiki - Marina Cotit



Pismeni prijevod na hrvatski jezik

DODATAK I
PRIJEDLOG FINANCIRANJA ZA GODINE 2012.I2013.

SRBIJE I BOSNE I HERCEGOVINE

I. IDENTIFIKACIJA
Korisnici Srbija i Bosna i Hercegovina
CRIS broj Srbija 20 | 2 122 -9 68; 20 13 I 23 -622

Bosna i Hercegovina 2012/023-592; 20131023-686

Godine 20t2. i2013.

Iznos 20l2.godina:

Srbija: 1 milijun eura

Bosna i Hercegovina: I milijun eura

Ukupna vrijednost sudjelovanja IPA: 2 milijuna eura

20l3.godina:

Srbija: I milijun eura

Bosna i Hercegovina: I milijun eura

Ukupna vrijednost sudjelovanja IPA-e: 2 milijuna eura

Operativne strukture Srbija: Ured za europske integracije Srbije; Sektor za
prekogranidne i transnacionalne programe

Bosna i Hercegovina: Direkcija za europske integracije,
Viieie ministara

Ugovorno/provedbeno tijelo Za Srbiju: Europska komisija

Za Bosnu i Hercegovinu: Europska komisija

Konadni datum za sklapanje
Sporazuma o fi nanciranju :

Za sredstva za 20l2.godinu: najkasnije do 3l.prosinca
20t3.g.

Za sredstvaza 2013.godinu: najkasnije do 3l.prosinca
2014.

Konadni datum za ugovaranje 3 godine nakon datuma zakljudivanja svakog sporazuma o
financiranju.

Nema roka za projekte revizije i evaluacije koje pokriva
ovaj sporzzum o financiranju, kako je navedeno u dlanku
166. stavku 2. Financijske uredbe

Ovi datumi odnose se i na nacionalno sufinanciranie.



Konadni datum za izvrSenje 2 godine nakon zavrSnog datuma za ugouaranie za svaki
Sporazum o financiranju

Ovi datumi odnose se i na nacionalno sufinanciranie.

Sifra sektora I 1330, 14010, t6061. 32130,33210, 43040, 91010

Predmetne proradunske lin ije 22.02.04.01

Nositelj programiranja ELARG Jedinica C2 Srbija

Nositelji provedbe Za Srbiju: Delegacija EU-a u Srbij i, OOjet za at<tivnosti

Za Bosnu i Hercegovinu: Delegacija EU-a u Bosni i
Hercegovini, Odjel za aktivnosti

2. SAZETAK

2.1. Uvod

2.l. l .Yeza s VIPD-om

Vi5egodi5nji indikativni planski dokument (MIPD) zolr.-2013. za Komponentu il -
prekogranidna suradnja postavlja strateski okvir za programe koje se financiraju u sklopu ove
Komponente, i to: programi prekogranidne suradnje izmedu zemalja kandidata i potencijalnih
kandidata (na intra granicama zapadnog Balkana) te prekogranidna suradnj a izmedu njih i
susjednih drZava dlanica EU.

Prekogranidna suradnja lpA spaja koheziju i ciljeve vanjskih odnosa uzimaju6i u obzir
specifidne individualne potrebe granidnih regija. prekogranidne visegodisnje programe
zaledno pripremaju partnerske zemlje. prioriteti za lpA cBC pomo6 su sljede6i:

r podrska prekogranidne, ekonomske, socijalne i teritorijalne suradnje u granidnim
podrudjima itime poticanje socijalno-ekonomskog razvoja pogranidnih regija;

r rjeSavanje zajednidkih izazova u podrudjima kao sto su okolii, prirodna i kulturna
baStina" javno zdravstvo, prevencija i borba protiv organiziranog kriminala;

r osiguravanje udinkovitih i sigurnih granica;

' promoviranje zajednidkih lokalnih aktivnosti malih razmj era (,,rjudi ljudima-);

o podrZavanj e mrela, pristupadnosti ipripravnosti u hitnim sludajevima.

2. 1. 2. Proces p rog ramiranj a

Program prekogranidne suradnje izmedu Bosne i Hercegovine i Srbije se provodi tijekom
razdoblja 2007.-2013. godine. Ovaj strateiki dokument se temelji na zajedniikom nastojanju
strateskog planiranja izmedu te dvije drZave te je takoiter rezultat velikog procesa
savjetovanja s lokalnim dionicima i potencijalnim korisnicima.



Program se u obje drZave provodi u okviru centraliziranog upravljanja. Nacionalne vlasti u te
dvije drZave stvaraju kapacitete te rade na akreditaciji provedbenih struktura, kako bi Sto ie
prije moguie pre5li na decentralizirano upravljanje.

Postupak programiranja se odvijao od prosinca 2006. do svibnja 2007.godine. Nacionalne
vlasti i operativne strukture su tijekom programiranja imale pomo6 projekta za izgradnju
prekogranidnih instituc[ia (cBlB), regionalnog projekta kojeg financira Europska unija.

U skladu s dlankom 93. stavak (l) IpA provedbene uredber, na inicijativu Komisije, u
dogovoru s drZavama sudionicama, program prekogranidne suradnjeje izmijenjen i dopunjen
da bi se aiurirao financijski plan kako bi se nadodale raspo_djele za godine 2012.i 2013., u
skladu s revizijom ViSegodi5njeg indikativnog financijskog okvira za 20|2.-20l3.godinu.
Izmjene idopune takoder ukljuduje neke manje prilagodbe.

2.1.3. Popis prihvatljivih i pridruienih podruija

Prihvatljiva podrudja u Bosni iHercegovini su: Sarajevska regija i sjeveroistodna regija. Sve
opiine koje su ukljudene u ove dvije regije se prema tome smatraju prihvatlj ivima-

Prihvatljive Zupanije u Srbiji su: Sremski, Macvanski, Zlatiborski i Kolubarski. Sve ooiine
koje su ukljudene u ove dvije regije se prema tome smatraju prihvatljivima.

2.2, Opii ciljevi Programa

Op6i cifj ie zbllliti ljude, zajednice i privrede prihvatljivih podrudja kako bi zajednidki
sudjelovali u razvoj u podrudja suradnje, koristeii tjudske, prirodne, kulturne i gospodarske
resurse i prednosti, s opiim ciljem potaknuti privredu, promicati odrZivi razvoj te smanjiti
relativnu izolaciju prihvatlj ivog podrudja jadanjem zajednidkih institucionalnih mreLa i
kapac iteta ljudskih resursa.

2.3. Prioritetna os, povezane mjere i njihovi posebni aspekti o provedbi proraiuna za
2012.-2013. godinu

Prioriteti i mjere definirane u ovom prekogranidnom programu su strukturirane na nadin da
poituju i osiguraju provedbu pojedinadnih ciljeva. Posebno je prepoznat jedan prioritet za
intervencije prekogranidne suradnje. Drugi prioritet se odnosi na tehnidku pomoc, te
osigurava udinkovito upravljanje i provedbu programa.

Prioritet 1: Podfznti sociialnu i ehonomsku koheziju aklivnostima hako bi se poboljiala
Jiziika, poslovna, socijalna i institucionalna infrastruktura i kapacirel

podrudia.

Ova mjera je osmi5ljena za promicanje zajednidkih nastojanja kako bi se postiglo udinkovitije
koriStenje prihvatljivih resursa podruija. Iako na drZavnoj razini svaka drZava ima svoje
vlastite prioritete te slijedi razlidite politike kako bi postigla te ciljeve, postoji odre<len broj
prilika za suradnju izmedu susjednih zajednica koje ie nadopuniti drZavne aktivnosti. primjeri

l Uredba Komisije (EC) br' 718/2007 od l2.lipnja 2007 godine kojom se provodi Uredba Vijeia (EC) br. 1085/2006 kojom
se uspostavlja instrument za pretpristupnu pomoi (tpA), OJ L 170, 29.06.2007., str. I



su: suradnja izmetfu lokalnih vlasti za koordinaciju aktivnosti kao Sto su prostomo planiranje,
ekoloske aktivnosti u granidnim podrudjima, interventne usluge i usluge obrazovanja i obuke
odraslih' Prekogranidna suradnja izmedu poslovnih grupa podrike, u oJnosu na za5titu okoli5a
te s ciljem usklatlivanja programa obrazovanja s potrebama industrije, porjoprivrede iposlovnog okruZenja podrudja (npr. razvoj turizma).

U korisnike ie se ubrajati (ovaj popis nije konadan):
- Lokalne vlasti i njihove ustanove, ukljuduju6i komunalne

interventne usluge;
- skole, knjiznice, kulturne ustanove, drujtveni domovi, kulturna, povijesna iri sportska

udruZenja, itd.;
- Nevladine, neprofitne organizacije;
- organizacije za poslovnu podrsku kao sto su trgovadke komore, posrovni centri,

udruzenja malih i srednjih poduze6a, sektorske udruge, mjesna zanatska udruzenia. itd.- Agencije za regionalni i lokalni razvoj;
- Vlasti odgovorne za zaititu prirode iri upravljanje parkovima prirode i javne uprave;- Javne i privatne osobe koje podupiru radnu snagu (centri za stvaranje poslova, usruge za

razmjenu poslova itd.)
- Skole, fakulteti i sveudili5ta na tim podrudjima, ukljudujui,i zanatske i tehnidke obrazovne

institucije;
- Euroregije;

ova mjera je osmiSljena kako bi dovela do intenzivnije suradnje izmedu zajednica na
opiinskoj razini' razvila zajednidke interese izrnedu stanovnika i profesionalnih skupina.
Podupirat 6e manje projekte te aktivnosri izravno izmettu rjudi (,,rjudi iudima..). ova mjera 6e
biti od koristi za ekonomske aktivnosti u granidnim podrudjima te takoder piuziti priliku za
slavljenje njihovih kultumih, povijesnih, etnidkih, obrazovnih isportskih veza.

U korisnike 6e se ubrajati (ovaj popis nije konadan):

- Lokalne vlasti i njihove ustanove, ukljudujuii komunalne usluge, bolnice, medicinske
i interventne usluge;

- skole, knjiznice, kulturne ustanove, drustveni domovi, kulturna, povijesna ili sportska
udruZenj4 ird.;

- Nevladine, neprofitne organizacije;
- organizacije za poslovnu podrsku kao Eto su hgovadke komore, posrovni centri,

udruZenja malih i srednjih poduze6a, sektorske udruge, mjesnazanatska udruZenja, itd.- Agencije za regionalni i lokalni razvoj;
- Vlasti odgovome za zaititu prirode ili upravljanje parkovima prirode i javna uprava;- Javne i privatne osobe koje podupiru radnu snagu (centri za stvaranje posrova, usluge

za razmjenl poslova itd.)
- Skole, fakulteti i sveudilista na rim podrudjima, ukljudujuii zanatske i tehnidke

obrazovne instituci ie;

usluge, bolnice, medicinske i



- Euroregije;

Priorilel 2: Tehniika pomoi u cilju poveianja administrutivne sposobnosti u upravljanju i
realizaciji Programa prekograniine suradnje (CBC)

Prioritetna os tehnidke pomo6i ie pokrivati aktivnosti pripreme, upravljanja, nadzor4
procjene, informiranja i kontrole u vezi provedbe programa, zajedno s aktivnostima za
pojadanje administrativne sposobnosti za provedbu programa do najvise l0% doprinosa EU
koj i je dodijeljen programu. Prioritet tehniike pomo6i, kao svaki prioritet programa
prekogranidne suradnje, zahtijeva l50z sufinanciranja iz drzavnih fondova (dl. 90(2) IpA
provedbene uredbe).

Podugovaranje aktivnosti koje su pokrivene izravnim sporazumom o grantu (npr. tehnidka
pomoi, evaluacija, reklamiranje, itd.) je dozvoljeno prema uvjetima sukladno dlanku 120.
Financijske uredbe? idlanku 184. Provedbenih pravila3 Financijske uredbe.

Sredstva tehniike pomoii ie se koristiti kako bi se podrZavale aktivnosti operativnih struktura
i Zajednidkog nadzornog odbora. Sredstva tehnidke pomodi mogu se koristiti kako bi se
pokrili tro5kovi upravljanja iprovedbe programa u svakoj drZavi sudionici. To moZe, izmedu
ostalog, ukljudivati sljedece troSkove:

- podrika operativnim strukturama i Zajednidkom nadzornom odboru;

- rad Zajednidkog tehnidkogtajniStva i njegovih podruZnica;

- troSkovi za sudjelovanje na razliditim sastancima u vezi provedbe programa;

- administrativni i operativni troSkovi, ukljuduju6i tro5kove pripreme, nadzora iprocjene
programa, procjene i odabira aktir nosti, orgarrizacija sastanaka u vezi programa, troSkovi
za prevodenje, informiranje i publicitet.

Prijedlog rasporeda i okvirni iznosi za provedbu mjera:

Za Prioritet I je okvirno predvideno da se pokrene zajednidki poziv za dostavu prijedtoga u
vezi ukupnog iznosa sredstava za godine 2012-i2013. u prvoj polovici 20l3.godine.
NajvaZniji kriteriji zaodabir idodjelu bespovratnih sredstavatrebaju biti oni kojisu navedeni
u praktidnom vodidu (PRAG) za ugovome procedure za vanjsku pomod EU-a. Detaljni
kriteriji za odabir i dodjelu bespovratnih sredstava bit ie navedeni u Pozivu za dostavljanje
prijedloga projekata - Paket za prijavu (Smjernice za kandidate).
Za bespovratna sredstva koja se dodjeljuju kroz pozive za dostavljanje prijedloga projekata,
moguie je kori5tenje pau5alnih iznosa i/ili financiranje po jedinstvenoj tarifi (u skladu s dl.
181. Provedbenih pravila Financijske uredbe), do iznosa od 25.000 eura po grantu. Gdjeje to

'zUredba Vije6a (EZ. Euratom) br. 160512002 od 25.06.2002.godine o Financijskoj uredbi kojaje primjenjiva na
opii p'oradun Europskih zajednica (OJ L 248. 16.09.2002.. srr.l).
r Uredba Komisije (EZ. Euratom) br.234212002 od 23.prosinca 2002.godine koja propisuje detaljna pravila za
provedbu Uredbe Vijeia br.1605/2002 o Financijskoj uredbi koja je primjenjiva na opii proradun Europskih
zajednica (OJ L 357. 31. 12.2002.. str,1).



relevantno' detaljni uvjeti za koristenje pausalnih iznosa ili jedinstvene tarife bit 6e ukljudeni
1Po^ziy 

'a dostavljanje prijedloga proje[atalVodid za kandidate.
Za Prioritet 2, s obzrrom da rerevantne drZavne vlasti (operativne strukture u Bosni iHercegovini i Srbiii) uzivaju de facn monoporistidku situaciju (u smisru dl. l6g, stavak 1.todka (c) Provedbenih pravila Financijske uredbe) za provedbu prekogranidnog programa,relevantni ugovorni organi u obje drzave uspostavit ie pojedinadn. il.uun" sporazume obespovratnim sredstvima bez poiiva za oostaoltlunl" prdedloga s operativnim strukturama zaiznose do visine onih nauedenih u prioritetu z. t'ei*et" po.oii u svakoj drzavi. DopuSteno jepodugovaranje operativnih sredstava za aktivnosti pokrivene izravnim sporlzumom o dodjelibespwratnih sredstava (npr. tehnidka pomoi, p.o"in4 rekramiranje itd.) u skradu s drankom120' Financijske uredbe idlankom rsa. p.ou.au*ih pravila uz Financijsku uredbu. Izravnisporazumi o bespovratnim sredstvima mogu se potpisati dim se sklope odgovarajuiisporazumi o financiranju. 

.U 
svrhu ekonomidnog kori5tenja sredstava tJnniot" pomo6i,pohebna je bliska suradnja izmedu drZavnih tijela (operativne strukture, koordinatoriprekogranidne suradnje) zemalja sud ionica.

2'4' Pregled dosadasnjeg i postojedeg iskustua s prekograniinom surradnjom, ukrjutujudiprethodno stetena iskusfva i koordinaciju don"to."

Dosada5nja iskustva
I srbija i Bosna i Hercegovina imaju iskustva s prekogranidnom suradnjom na njihovimvanjskim granicama. Srbija ima iskustva s detiri programa, s Bugarskom, Rumunjskom,Madarskom i ltarijom, ka1 i s transnacionarnim progrun,,o,n - CADSES. Bosna i Hercegovinaima ogranideno iskustva. Sudjelovala 1e .uro u iudrLrkom programu za susjedstuo s Itarliomte u programu INTERREG IIIB CADSES.

Steiena iskustua
Iskustvo sa suradn-iorn u granidnom podrudju do sada ukazuj e da je soridna prrpremna tbzanajvaznija prije pokretanja specifidnih aktivnosti. Da bi prekogranidna suradnja bilaudinkovita, kljudno je da postoji dobro razumijevanje pravira i postupaka, adekvatan kapaciteti funkcionalna tijera upravljanja. Rezuttati tematske procjene programa prekogranidnesuradnje u okviru Phare programa u razdobrju lggg.-2003. bit ie uzeti u obzir.

Koordinacija donatora
Savjetovalo se s vereposranstvima dr2ava dranica EU-a u obje drzave i s Mecrunarodnimfinancijskim institucijama u vezi programa. Dati komentari su uzeti u obzir.

2.5. Horizontalna pitanja

Program ie promicati odrZivo upravljaqie okolisem time dto poborjiava suradnju izmeduinstitucija kako bi se provele zajeinidke aitivnosti )azastituokolisa.

Program 6e takoder noau,np! 
.rodno osvijestenu politiku i poritike jednakih moguinostiodabirom projekata koj i ukljuduju obraianj! por.bn" pozornosti na jednake mogu6nosti zaspolove, nacionalnosti i osobe s posebnim pot..uun'u, u skradu s naderima Europske unije.

Zajednidke prijave morat ie pokivati oba dijela projekta te ispunjavati srjedeie kriteriie:



- biti od koristi za partnere s obje strane granice;
' podrzavati veze izmedu relevantnih institucija iorganizacija s obje strane granice;
- poticatijednako sudjelovanje Zena i marginaliziranih grupa;
- ispuniti posebne potrebe nacionalnih manjrna;
- biti okoli5no odrZivi.
Partneri projekta trebaju odrediti dogovorene mehanizme suradnie kako bi sinkronizirali
zaj ednidke p roj ekte rij eko m nj i hove provedbe.

2.6. Uvjeti
Nema

2.7. Mjerila

N" ie datum

,,N" je datum zakljudivanja Sporazuma o financiranju

2'8' Mapa puta za decentralizaciju upravljanja EU fondovim a bez ex-anle kontrola od
strane Komisije

U Srbiji su vfasti u sijednju 2008.godine usvojile Mapu puta za decentralizirano upravljanje
fondovima EU. Ista je revidirana u nekoliko navrata temeljeno na napretku s pripremama za
decentralizirano upravljanje (posljednj i put azurirano u listopadu 201 Lgodine).

2012 N N+l
(kumulativno)

N+2
(kumulativno)

Broj izravnih sporazuma o
grantu u Srbiji

0 I

Broj izravnih sporazuma o
grantu u Bosni iHercegovini

0 I

Broj zajednidkih poziva za
prijedloge pokrenutih u Srbiii i
Bosni i Hercegovini

0 1

Stopa ugovaranja (%) u Srbiji 0 100 100
Stopa ugovaranja (%) u Bosni
i Hercegovini

0 100 100

zakl iudivan o financiranj u
2013 N N+l

(kumulativno)
N+2
(kumulativno)

Broj izravnih sporazuma o
grantu u Srbiji

0 I 1

Broj izravnih sporazuma o
grartu u Bosni iHercegovini

0 I I

Broj zajednidkih poziva za
prijedloge pokrenutih u Srbiji i
Bosni i Hercegovini

0 l I

Stopa ugovaranja (%) u Srbrji 0 100 100
Stopa ugovaranja (%) u Bosni
iHerceeovini

0 100 100



U Bosni i Hercegovini je.strategija za uvodenje decentrariziranog sustava provedbe (DIS)
Hlj'",::; Tliil,'Tt;illdine' 

ulravnju zoro'eJi"", vijeie miniltara J",,i, Hercegovine
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3.

3.1.

3.2. Indikativna

PRORAdUN ZA 2OI2,I 2OI3.GODINU

fndikativna financijska tablica za 20l2.godinu za Srbiju

',rr';:3::" o "/

;:;;X7;;,(;ii;f:rr:!#,kotone (c)' ttrr'i,ii ,i,,vnu teiinu svakogprioriretu s obzirom na

Doprinos EU;lpA

EUR (a) o/o(D 
IEmO)

t7.647

176.471 \ .176.47 |

tahliaq t" J 'l1'l
lfercegovinuDoprinos EUza

IPA

u za I'osnu I' DrZavni doprinos-

=;=r;-:-------T---t:.l-

Ukupno

EUR (a) o7o(t) -r^,o, 
l

u/o\r ) EUR
(c)=(a)+(b)

-@_

E



158.824 1.058.824

1t7.647

1.176.47 |176.4'11

3.3. Indikativnafinanci tablica za 2013 u za Srbi iu
Doprinos EU za
IPA

DrZavni doprinos Ukupno

EUR (a) oA{J) EUR (b) ohrir) EUR
(c)=(a)+(b)

o (2)

Prioritetna os
1

900.000 85 158.824 l5 L058.824 90

Prioritetna os
)

100.000 85 17.647 l5 1t7.647 l0

UKUPNO 1.000.00085 t76.471 15 1.176.471 100"

@ Izraieno u ?6 ukupnog zbroja kolone (c). Pokazuje
ukupna sredsua (IPA + driavni)

Izraieno u 94 L\<upnog (IPA plus Driavni doprinosi) (kolona (c))

relativnu teiinu svakog prioriteta s obzirom na

Izraieno u % Ukupnog (IPA plus Driavni doprinosi) (kolona (c))

relatiwtu teiinu svakog prioriteta s obzirom na(2) Izraieno u oh ukupnog zbroja kolone (c). Pokazuje
ukupna sredstva (PA + driavni)

Izraieno
(2) Izraieno
obzirom na

u oh Ukupnog (IPA plus Driu,-ni doprinosi) (kolona (c))

u ok ulaqnog zbroja kolone (c). Pokazuje relativnu teiinu svakog prioriteta s

ukupna sredsrya (lPA + driavni)

3.5. Naielo sulinanciranja koje se primjenjuje na proiekte financirane u okviru
Programa

Doprinos Zajednice izradunat je u odnosu na prihvatljive izdatke, koji se za ,,Prekogranidni
program suradnje izmedu Bosne i Hercegovine i Srbije" zasnivaju na ukupnim izdacima,
prema dogovoru izmedu zemalia sudionica i kako je utvrdeno u prekogranidnom programu.

Primjenjuju se odredbe dlanka 90. Uredbe Komisije (EZ) br. 71812007 (lPA Provedbena
uredba).

J.4. Indikativne financiiska tablica za 20l3.eodinu za Bosnu i Hercegovinu

Doprinos EU za
IPA

Driavni doprinos Ukupno

EUR (a) o7o(tl Et-,'R (b) o  ( t ) EUR
(c):(a)+(b)

oAQ)

Prioritetna os
1

900.000 85 158.82.1 l 5 1.058.824 90

Prioritetna os
,

100.000 85 17.647 l5 117.647 t0

UKIJPNO 1.000.00085 176.471 l5 1.176.471 100"/o



Sufinanciranje u sklopu Prioritetne osi l. osigurat 6e krajnji korisnici bespovratnih sredstava i
mogu dolaziti iz javnih ili privatnih fondova. Sufinanciranje u sklopu Prioritetne osi 2.
(Tehnidka pomod) osigurat ie nacionalnijavni fondovi.

4. PROVEDBENE STRUKTURE

4.1. Naiin provedbe

Ovaj program provodi Europska komisija na centraliziranoj osnovi u skladu s dlankom 53.a
Financijske uredbe i odgovarajuiim odredbama Provedbenih pravila.
U sludaju centraliziranog upravljanja, uloga Komisije u odabiru aktivnosti u okviru
prekogranidnog programa medu zemljama korisnicama navedena je u dlanku 140. Provedbene
uredbe IPA.

4.2. Opda pravila za postupke nabavke i dodjele bespovratnih sredstava
Nabavka slijedi odredbe Dijela drugog, naslova IV. Financijske uredbe i Dijela drugog,
naslova III, poglavlja 3. njenih Provedbenih pravila kao ipravila i postupke za ugovore o
pruZanju usluga, nabavci roba i ustupanju radova koji se financiraju iz op&g proraduna
Europske unije u svrhu suradnje s treiim drLavama, koji je Komisija usvojila 24.svibnja
2007. god ine (C(2007 )203 4\.

Postupci dodjete bespovratnih sredstava slijede odredbe Dijela prvog, naslova VI. Financijske
uredbe i Dijela prvog, naslova VI. njenih Provedbenih pravila.

Prema potrebi, ugovorni organi koriste i standardne predlo5ke i modele koji olak5avaju
primjenu prethodno navedenih pravila iz .,Praktidnog vodlda kroz postupke ugovaranja
pomoii EU tre6im zemljama" (,,Praktidni vodid") kojije objavljen na web stranicia Komisije
na dan pokretanja postupka nabavke i dodjele bespovratnih sredstava.

4.3. Procjena utjecaja na okoli5 i oiuvanje prirode

Sva ulaganja se provode u skladu s relevantnim zakonodavstvom EU o za5titi okoli5a.

Postupci za procjenu utjecaja na okoliS. kako je navedeno u direktivi o procjeni utjecaja na
okolid (PUO)s, u potpunosti se primjenjuju na sve investicijske proj ekte u okviru IPA-e.
Ukotiko direktiva o PUO nije jo5 u potpunosti prenesen4 postupci bi trebali biti slidni onima
utvrdenim u prethodno navedenoj Direktivi.

Ukofiko postoji vjerojatnost da bi projekt mogao utjecati na lokalitete odznalajaza oduvanje
prirode, izvrSit ie se odgovarajuda procjena oduvanja prirode, kojaje jednaka onoj iz dlanka
6. Direktive o stani5tima.6

a Trenutna adresa: http://ec.europa.eu/europeaidrrvorlc/procedures/implementation/practical_guide/index_en.htm
5 Direktiva Vijeia 85/337/EEC od 27.lipnja l985.godine o procjeni utjecaja odretlenih privatnih i javnih
projekata na okoliS (OJ L 175, 5.7.1985., str. 4).
6 Direktiva Yriela 92l43lEEC od 2l.svibnja l99z.godine o oduvanju prirodnih staniSta te divlje faune i flore (OJ
L206.22.07.1992.\.



5. NADZOR I EVALUACIJA

5.1. Nadzor

Provedbu PrekograniEnog programa nadzirat 6e Zajednidki nadzomi odbor iz dlanka 142.
Provedbene uredbe IPA, koji osnivaju drZave korisnice koje sudjeluju u Programu, a koji
ukljuduje i predstavnike Komisije.

U Bosni i Hercegovini i Srbij i, Komisija moZe poduzeti sve mjere koje smatra nuinima za
nadzor odnosnog programa.

5.2. Evaluacija

Programi su predmet evaluacija u skladu s dlankom 141. Provedbene uredbe programa IPA, s
ciljem poboljSanja kvalitete, udinkovitosti i dosljednosti iz sredstava EU i strategije i
provedbe Prekogranidnog programa.

6. REVIZIJA, FINAI\CIJSKA KONTROLA, MJERE ZA SUZBIJANJE PRIJEVARE

Raduni i poslovanje svih strana ukljudenih u provedbu ovog programa, kao i svi ugovori i
sporazumi kojima se provodi ovaj program, predmet su, s jedne strane, nadzora i financijske
kontrole Komisije (ukljudujuii i Europski ured za borbu protiv prevara), koja moZe izvr5iti
provjere prema vlastitoj odluci, bilo samostalno ili posredstvom vanjskog revizora 1, s druge
strane, revizija Europskog revizorskog suda. To ukljuduje mjere poput ex-ante provjere
nadmetanja i ugovaranja koje Delegacije provode u drZavama korisnicama.

U svrhu osiguranja udinkovite za5tite financijskih interesa Europske unije, Komisija
(ukljudujuii Europski ured za borbu protiv prevara) moZe provesti provjere na terenu, kao i
inspekcije u skladu s postupcima predvitlenim u Uredbi Yijeta (EZ, Euratom) 2185196.1

Prethodno opisane kontrole irevizije prinrjenjuju se na sve izvodade, podizvodai.e ikorisnike
bespovratnih sredstava koji su primili sredstva EU.

7. NEZNATNA REALOKACIJA SREDSTAVA

Ovla5teni sluZbenik Komisije za ovjeravanje delegiranjem (AOD), ili ovla5teni sluZbenik
Komisije za ovjeravanje poddelegiranjem (AOSD), u skladu s ovlaStenjima koja na njega
prenosi AOD, u skladu s nadelima dobrog financijskog upravljanja, moZe poduzeti neznatnu
realokaciju sredstava bez potrebe za izmijenjenom i dopunjenom odlukom o financiranju. U
tom kontekstu, kumulativne realokacije koje ne prelaze 20o/o ukupnog iznosa alociranog za
Program, koje podlijeZu limitu od 4 rnilijuna eura, nede se smatrati znatnima, pod uvjetom da
ne utjedu na prirodu i ciljeve Programa. IPA Odbor 6e biti informiran o gore navedenim
realokacijama sredstava.

S. OGRANIEENE PROMJENE U PRO\'EDBI PROGRAMA

Ogranidene promjene u provedbi ovog programa koje udedu na osnovne elemente navedene
u dlanku 90. Provedbenih pravila uz Financijsku uredbu, koje su indikativne prirode8, moZe

7 Uredba Vije6a (EZ, Euratom) br. 2185/96 od l l.prosinca 1996.godine u vezi provjera i inspekcija na licu
mjesta koje provodi Komisija kako bi za5titila financijske interese Europskih zajednica protiv prevare i drugih
nepravi fnost i ,  OJ L 292, l5. l1.1996..  str .2.



poduzeti ovla5ten sluZbenik Komisije za ovjeravanje delegiranjem (AOD), ili ovla3teni

stuZbenik Komisije za ovjeravanje poddelegiranjem (AOSD), u skladu s ovla$tenjima koja na

njega prenosi AoD, u skladu s nadelima dobrog financijskog upravljanja bez potrebe za

izmijenjenom i dopunjenom odlukom o financiranj u.

8 Ovi osnovni elementi indikativne prirode su, za bespovratna sredstva" indikativni imos poziva zs dostavu

prijedlog4 a za nabavku, indikativni broj i vrsta predvidadh ugovora i indikativni vrcrnenski okvir za pokleunje

postupaka nabavke.
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Prekograniini program

RJEENIK KRATICA

PGS Prekogranitrna suradnja
PGII Prekogranidna izgradnja institucija
EU Europska unija
BDP Bruto domadi proizvod
IPA Instrument za pretpristupnu pomo6

ZNO Zajednidki nadzomi odbor
ZTS Zajednidko tehnidko tajni5tvo
VIDP Vi5egodi$njiindikativniplanskidokument
NVO Nevladine organizacije
NUTS Nomenklatura jedinica za teritorijalnu statistiku

OS Operativna struktura
PRAG Pralctidni vodid za postupke ugovaranja koje se financira iz opieg proraduna Europske

unije u kontekstu spoljnih aktivnosti

MSP Mala i srednja poduzeca

SWOT Snage, slabosti, prilike i prijetnje

TP Tehnidka pomo6

UNHCR Rezolucija Vije6a sigumosti Ujedinjenih naroda

EK Europska komisija

MFIN Ministarstvo financija
DEI Direkcija za europske integracij e

RDA Agencija za regionalni razvoj

EURED Regionalni priwedni razvoj Europske unije

IT Informacijska tehnologija

UNSECO Organizacija Ujedinjenih naroda za naobrazbu, nauku i kulturu

CEFTA Sporazum o slobodnoj trgovini u Centralnoj Europi

UO Ugovorni organ

SEIO Srbijanska Kancelarija za europske integracije
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Prekograniini program

OPIS I ANALIZA PRIHVATLJIVIH PODRUEJA

L. Pregled Programa i proces programiranja

DIO I

L I Pregled Programa

Kao komponenta II novog financijskog Instrumenta za pretpristupnu pomoi Europske unije
2007-2013 (lPA), ovaj prvi prekogranidni program za period 2007-2013 je program
uspostavljen izmedu pretpristupnih zemalja Republike Srbije (u daljem tekstu: Srbija) i Bosne
i Hercegovine (u daljem tekstu: BiH). Program 6e se sprovoditi u okviru centraliziranog
upravlj anja.

Prihvatljivo podrudje pokiva 32J12j4 km2 i ina 2.967.023 stanovnika. Srbijanska strana
programskog podrudja se sastoji od 3l opiine, dok se unutar programskog podrudja u BiH
nalazr 67 op6ina.

Geografski govoreii, programsko podrudje je podijeljeno na tri raztidita dijela: plodni,
ravanidarski i naseljenij i sjeverni dio sa mjeSovitom poljoprivrednom i industrijskom
ekonomijom, brdovito, uglavnom poljoprivredno srediSnje podrudje. ijuZni, planinski i slabo
naseljeni dio kojije izoliraniji, i koji zavisi od manjih farmi i eksploatacije minerala i Suma.
Klima je kontinentalna.

Prihvatlj 1vo podrudje karakterizira statidno stanovni5tvo ili opadajuia brojnost stanovni5tva,
starenje u ruralnim oblastima i nedostatak mogu6nosti za zaposlenje. I pored toga Sto se nalazi
blizu izvori5ta kvalitetnih sirovina i energije, postoje6a industrijska i poljoprivredna baza 1e
uglavnom zastarjela ilijoj je potrebna obnova i modernizacija, i marginalizirana je od rastui.ih
trZi5ta zbog neadekvatne prometne infiastrukture. tako je temeljna naobrazba za veiinu
stanovui5tva prikladna i postoje mogucrrosti za I iscrku i stl ukovnu naobrazbu, joS uv i jek
nedostaju vjeStine koje su potrebne za upravljanje suvremenim gospodarstvom.

Razvoj malih i srednjih poduzeia se odvija, ali vrlo sporo, te je uglavnom ograniden na manja
poduzeda. Podrudje ima mnogo mogucnosti za razvoj turizma, Sto bi privuklo veia i
raznowsna poduzeda, jer bi se sektor modernizirao i povedao svoje usluge na Sirem trZi5tu.

Okoli5 prihvatljivog podrudja je u dobrom stanju, usprkos odredenim Zari5tima zagadenja \
postojecoj preoptere6enoj sluZbi za odlaganje otpada, koja ne moZe podmiriti znadajni ili
nekontrolirani rast stanovni5tva ili industrijskih aktivnosti. Planine i Sume, kao znadajan
imetak u okoli5u, posebno su osjetljive na poveianje zagadenjazraka i vode.

Glavni izazov za prihvatljivo podrudje je revitalizacija privrede kroz uEinkovitiju uporabu
njene imovine i resursa. Odsusfvo jezidnih barijera i postojanje zajednidkog naslijecla su
pomogli sprovodenju znadajnog cilja regionalne suradnje. Gospodarska i druStvena suradnja
meclu zajednicama predstavlja udinkovito sredstvo suodavanja sa bumom proSlosti i
postojanjem novih drZavnih granica. To predstavlja strateSki pristup prekogranidnog
programa 2a2007-2013.

Opii strate5ki cilj programa je:
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Prekograniini pnogram

Program se sprovodi premajednoj glavnoj osi prioriteta:

l.2 Pregled procesa programiranja

Proces programiranja odvijao se od prosinca 2006. do svibnja 2007. godine. DrZavne vlasti i
operativne strukture dobile su pomoi u programiranju kroz projekt hekoganidne izgradnje
institucija (PGII) kojije regionalni projekt koji financira Europska unija.

Nakon uvodnog sastanka izme<lu srb[je i Bosne iHercegovine odrZanog u Beogradu 0,|.
veljade, i kroz nekoliko bilateralnih sastanaka, usvojeni su slijedeii procesi:

' Formiranje Radne skupine/Tima za izradu u obje zemlje koji predstavljaju nadleZne
vlasti i korisnike koji dobijaju potporu kroz Tehnidku pomo6 pGII.

'Dostavljanje prihvatljivih programskih podrudja za obje zemlje na odobrenje EU

' Prvi nacrt swor analize i opis Programskog podrudja svake strane, koje priprema
PGII, i udruZivanje SWOT analiza u jedan zajednidki dokument;

' Prezentacrja i diskusija zajednidkog tima za izradu nacrta na sastanku u UZicu,
I l. travnja 2007. godine, uz povratne informacije za pobolj5anja.

. Ministarstvo za europske gospodarske odnose (SRB) i Direkcija za europske
integracije (BiH) postigli su dogovor o raspodjeli financijskih sredstava iz IPA
Prekogran idno g prograna;

' Drugi sastanak Tima za izradu nacrta o razmatranju aZuriranog kombiniranog
Dokumenta o hogamu kako bi se postigao dogovor o zavrdn im izmjenama i
dopunama" odrZan u Sarajevu 04. svibnja 2007. godine

' Konadni nacrt Dokumenta o Programiranju koji su obje strane pripremile i
dogovorile na zawsnom sastanku Zajednidkog odbora za programiranje, 28. svibnja
2007. godine u Beogradu;

. Zajednidko dostavljanje Dokumenta o programiranju Europskoj komisiji do 3 1.
svibnja 2007. godine.
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Prekogranilni program

Program je aZuriran u studenom 2009. godine kako bi se u financijsku tablicu ukljudile
dodjefe za naknade za2010. i 20.1 L godinu.

Progam se provodi u obje zemlje u okviru centraliziranog upravljanja. DrZavne vlasti u obje
zemlje izgraduju kapacitete i rade na akreditaciji struktura za provedbu kako bi se Sto prije
pre5lo na decentralizirano upravljanje tijekom perioda programiranja.

Sukladno elanku 20 IPA Uredbe i Chnku 6 (3) IPA Uredbi o realizaciji, Europska komisija
je zatralila od predstavnikaDrlava dlanica i lokalnih MFI u BiH i Srbiji da dostave svoje
komentare u svezi sa nacrtom prekogranidnih programa suradnje koji su dostavljeni Komisiji.

L3 DrZavni PGS odbori
U Republici Srbiji drZavni PGS odbori su savjetodavna tijela koja vr5e savjetovanje
koordinatora IPA - Komponente lI i oni 6e predstavljati ministarstvA agencije, lokalne
uprave i sektore civilnog druStva. Savjetovanje sa njima predstavlja dio procesa
programiranja, ali isto tako predstavlja i redovito savjetovanje u tijeku provedbe programa, te
6e stuZiti kao mehanizam povratnih informacija za koordinatore IPA - Komponente II, i isto
tako i kao umnoZitelj u svezi sa prilikama koje Prekogranid,ni program nudi svoj im
sudionicima. Clanove biraju koordinatori IPA - Komponente II, a odobrava ih vtada svojom
odlukom.

U Bosni i Hercegovini drZavni PGS odbori uspostavljeni su na temelju Odluke Vijeca
ministara 30. kolovoza 2007. godine. DrZavni PGS odbori imati ie istu ulogu kao i oni u
Republici Srbiii.
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2. Mapa i opis prihvatljivog podrutja
Dio prihvatl j ivog podrudja u Republici Srbij i  obuhvaia 15.370 km2 sa 1.171.126 stanovnika,
a u Bosni i Hecegovini obuhvaia 16.742,34 km2 sa I .795.897 stanovnika.

Legenda:
Prihvatljivo podrudje
O Bosna i Hercegovina
q Srbija
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GradaCac
Brdko Disfrikt
Doboj Istok
Gradanica
Srebrenik
L e l r c

Lopare
Uglje vik
B r.1el1ina
Teoda}
Sapna
Kales ija
Tuzla
Lukavac
Peuovo
Balovi6i
Zivinice
Zvornik
Bratunac
Donji Zabar
Domaljevac-Samac
Modrida
OdZak
Olovo
Osmaci
TrnoYo RS
Isrodna Ilidza
lst Novo Sarajevo
VogoSea
Ist.S.Grad
V arel
Visoko
Fojnica
Novo Sarajevo

2 1 8
493,30
40
219 ,50
248
136,80
280

164

29
I  l 8
201
302,3s
7 \ )  4 6

1 1 8
183
291
38'1
293
49 30
4t.70
29?
158.40
407,80
'71

138
28
45
72
105
390
232
308

l1 ,43

Vlasenica
Sekovi0i
Kladanj
Pelagidevo
Han Pqesak
Milidr
Srebrenica
ViSegrad
Rogatica
Sokolac
Pale
Pale PraCa
Novo Goralde
Rudo
eajnide
CoraZde
FoCa Ustikohna
Foda
Kalinovik
Oralje
S amac
VukosaYlJe
Bosamki Brod
Centar
Trnovo
Hadliii
I l idU a
Novi Grad
Stri Grad Ilija5
Breza
Kiseljak
Krelevo

234
202
J l )

20
335
285
s21
448
640
729
492
1 0 3
123
344
2'15

246,80
1 8 8
| l 1 5

6'18,92
t25
r  88
96
234

J J

338.40
273
t62

4't .98
) J

320

164
1 4 8

Ukupno prihvatlj ivo programsko podrulje
Ukupna populacija u prihvatlj ivom programskom pcdrulju
Ukupna duljina granice
Zchna granica
Plava granica
Ukupno granilnih prijelazr

2.967.02J,00
182,8
228,5
154,3

8

Prekogranidni program

Izvor Zavod za statistiku Republike Srbrje (Statistilki godisnlak, Opdine u Srbiji 2005), MinistarsNo unutamjih poslova
Statisti{ka agenciia Bosne i Hercegovrne

Ukupna povr5ina prihvatljivog podrudja je 32.112,34 km2 sa ukupno 2.967.023 stanovnika.
Ukupna duljina granice izmedu dvije zemlje je 382,8 km od d.ega je 154,3 km kopnena
granica, a 185,2 km je rijedna granica (rijeke Drina i Sava). Diljem granice postoji osam (8)
granidnih prijelaza.

Potrebna NUTS klasifikacija jo5 uvijek nije zvanid.no prihvaiena ni u Srbiji ni u
BiH. Dakle, za potrebe ovog programa prekogranidne suradnje dogovoreno je ekvivalentno
tumadenie.
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U Republici Srbiji, u odsustvu NUTS klasifikacije, okruzi se smahaju podrudjima koja su
ekvivalentna razini NUTS IIl. Prihvatljivi okruzi su: Sremski, Madvanski, Zlatiborski i
Kolubarski koji se sastoje od 3l opiine. U Bosni i Hercegovini ekvivalentna podrudja prema
razini 3 NUTS koja su prihvatljiva za ovaj Program su Sarajevski i Sj evero-istod,ni region.
Stoga se sve opiine koje spadaju u ove dvije regije smatraju prihvatljivim.

Kolubarski Distrikt zauzima sredi5nji dio zapadne Srbije. Obuhvaia opiine: Osedina, Ub,
Lajkovac, Valjevo, Mionica iLjig. Ima 200.560 stanovnika. Sjedi5te okruga je grad Valjevo,
koji se nalazi na obalama rijeke Kolubare.

Iako se ne granidi sa Bosnom i Hercegovinom izravno, Kolubarski okrug treba biti dio
prihvatlj ivo g programsko g podrudj a iz slij edeiih r azlo ga.

- Jake gospodarske veze sa BiII. Regionalna gospodarska komora Valjeva, koja pokriva i
Kolubarski i Madvanski okrug, i diji je glavni partner u izvozu Bosna i Hercegovina sa 24o/o
od ukupnog shanog izvoza - 107,5 milijuna dolara u 2004. god. (Izvor: Ministarstvo financija,
Uprava za carine). Osim toga, BiH se nalazi na 4. poziciji kao veliki uvozni partner sa 6Vo od
ukupnog udjela u uvozu od 242.2 milijuna dolara u 2004. godini.

- Poslovna akademija, Valjevo (Univerzitet Singidunum)
U okviru srbijanskog dijela predloZenog programskog podnrdja prekogranidnog programa
Srbija-Bosna i Hercegovina, ovo je jedini akreditirani fakultet ovog tipa, koji pokiva

studijske programe u oblasti financija, bankarstva i radunovodstva, te informacijskih
tehnologija i radunalne znanosti, kao i turizma. Uzimajuci u obzir prijedlog Prioriteta I

programa: "DruStvena i gospodarska kohezija kroz aktivnosti na poboljSanju fizidke,
poslovne, druitvene i institucijske infrastrukture i kapaciteta" bilo bi veoma vaZno da

institucije Kolubarskog okruga, kao Sto su poslovni fakulteti, budu prihvatljivi i da budu

ukljudeni u prekogran iinu suradnju.

- Blizina granice sa Bosnom i Hercegovinom
Iako izravno ne granide sa Bosnom i Hercegovinom, dijelovi ovog okruga su u blizini
granidne linije od samo 5-6 km, a administrativni centar Kolubarskog okruga, Valjevo,

udaljen je samo 70 km od granidnogprijelaza sa BiH.

3. Trenutadna situacija u prihvatljivom podrudju

3.1 Povijest
Obje zemlje dijele zajednidku povijest kao konstltutivne republike bivie Socijatistidke
Federativne Republike Jugoslavije. Bosna i Hercegovina i Srbij a su sada samostalne zemlje u

balkanskom regionu jugoistodne Europe, koje svoje napore usmjeravaj u ka ponovnoj

tzgradnji svojih gospodarstava i postajanju bududim dlanicama Europske unije. Do sredine
1990-ih nije bilo granice izmedu dvije zemlje. Trenutadno stanje stvari znadi da ie

obnavljanje posve6enosti izgradnj i institucija u programskom podrudju udiniti mnogo u
jadanju odnosa izmedu zemalla iu njihovoj pripremi za buduie dlanstvo u Europskoj uniji.
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3.2 Demografrja
Ukupan broj stanovnika prihvatljivog programskog podrudja iznosi 2.967.023 stanovnika, sa
1.171-126 u srbijanskom dijelu prihvatljivog programskog podrudja, i sa 1.795.g97 u BiH
dijelu. Stanovni5tvo kao cjelina je ili statidno ili u opadanju, posebno u ruralnim oblastima.

Starosna strukturaje drugadija u svakoj zemlji:

Glavne demografske karakteristike prihvatljivog podrudja su slijedeie: oskudno stare6e
stanovni5tvo u Srbiji; mlatla populacija sa dorninantnijim Zenskim spolom u BiH, koja
naseljava manja naselja, uz nekoliko razvijenih gradova sa polu-razvijenim lokalnim i
regionalnim gospodarstvima.

u Srbiji' pad od 1% u ukupnoj populaciji je zabiljeilenjos 1991. godine. Niske stope
natalitetq praieno migracijama bilo u inozemstvo, ili u glavni grad, ili u velike gradove,
daleko od prihvatljivog programskog podrudja, temeljni su razlozi ovog trenda.

U BiH je vidan pomak u stanju stanovni5tva prema veiem broj u mladih i smanjenju starijeg
stanovniStva. Samo je u Bijeljini populacija porasla. Drugdje, kao i u Srbij i, migracija iz
prihvatljivog programskog podrudja predstavlja preovlaclujudu demografsku karakteristiku.
Dalju demografsku promjenu u BiH predstavlja odnos broja mu5karaca prema broju Zena koji
sada ide u prilog lena(5l,3Vo I 45,7%). U 1991. ta stopa je iznosila 50/50.

Sjevemi dio prihvatljivog programskog podrudja, koji ima vise gospodarskih prednosti, kako
u poljoprivrednoj, tako iu industrijskoj proizvodnj i, ima povotjniju demografsku perspektivu
nego ruralni i izoliraniji sredi5nji i juZni krajevi, gdje se trendovi migracija i starenja
stanovni Stva nastavlj aj u.

3.3 Etnidke manjine
Etnidka pripadnostje igrala vaznu ulogu u novijoj povijesti regiona, i ogleda se u trenutnom
profilu prihvatljivog programskog podrudja. prema popisu i22002. godine, detiri prihvatljiva
srbijanska okruga sadrZe 5,47%o svih nacionalnih manjina u Srbiji. Od ukupnog stanovni5tva
iz srbijanskog dijela prihvatljivog programskog podrudja 70.335 lica, li 8,40% od svih
stanovnik4 pripadnici su etnidkih manjina. Najveia etnidka grupa su Bosnjaci sa 40.i64
stanovnika, ili 29,66% od ukupnog broja Bosnjaka koji Zive u Srbiji. Drugu po velidini
etnidku grupu dine muslimani sa 8.366 stanovnika. tli 42,90% od ukupnog broja muslimana
koji Zive u Srbiji.

U BiH trenutno ne postde statistidki podaci koji odraZavaju etnidku pripadnost stanovni5tva
specifidnu za prihvatljivo programsko podrudje, medutim, primijedeno je da je znalajna
Romska manjina prisutna u podrudj u oko Bijeljine, a u cjelini manjinsko stanovni5tvo sada
dini manje od 1oZ stanovnika podrudja.
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Danas, svi stanovnici prihvatljivog programskog podrudja uzivaju punu nacionalnu
ravnopravnost u svakoj zemlji u kojima ustavi obje zemlje izridito garantiraju prava
maniinama.

3.4 Geografski opis
Granica izmedu Srbije iBiH ima 383 km u duljini. od d.ega 229km sadinjava rijedna granica.

Smje5teno u jugoistodnom dijelu Europe, prihvatljivo programsko podrudje izmedu Srbije i
BiH sastoji se od tri izrazito raznovrsna geografska dijela. Sjeverni dio je plodna ravnica;
sredi5nji dio ove oblasti je brdovit, a juZni dio je planinski. Na srbijanskoj strani prihvatljivog
programskog podrudja na sjeveru, postoji plodno poljoprivredno tlo. Dalje ka jugu teren
postaje sve vi5e planinski, u regionu planina Divdibare, Golija, Zlatar i Tara, koje
predstavfjaju potencijalne oblasti za gospodarski razvoj zbog prisustva prirodnih resursa i
rastui.ih moguinosti za turizam.

Metlutim, samo sjevemi dio prihvatljivog programskog podrudja se nalazi u izravnoj blizini
glavnih prometnica (autoputovi i zeljeznice) koje omogudavaju brz pristup trZistima u
zapadnoj, srediSnjoj i jugoistodnoj Europi. Porecfenja radi, sredisnji i juzni dijelovi su
izoliraniji, a kretanje robje i ljudi je sporije.

U BiH, sjevema nizija (300 rnetara nadmorske visine) sadrZi slivove Save i Drine, sa
dolinama rijeka Tolisa, Tinj4 Brka, Gnj ica i Janj4 nude6i najpovoljnije uvjete za
poljoprivrednu proizvodnju. Ovo je najvaZnija oblast u BiH za proizvodn ju Litarica.

Klima u prihvatl j ivom programskom podrudju je kontinentaln4 koju odlikuju topla, suha l jeta
ijeseni, i  hladne zime sa obilnim snijeZnim padalinama zbog prisustva planina. Nedavno,
klima je doZivjela promjene slidne onima u drugim zemljama, sa odiglednim globalnim
zagrijevanjem i brzim promjenama vrernena- Zime su blage, bez mnogo snijega, a ljetno
vrijeme podinje ranije u proljeie, i traje do kasno u jesen.

Sredi5nji, brdoviti dio BiH (prosjedna visina od 300 do 700 metara iznad razine mora), sadrZi
najvi5e opiina u prihvatljivom programskom podrudju u BiH. Ovaj dio je veoma bogat
raznim mineralima i hidro-elektridnim potencijalom kao vaZnim resursima za industrijsku
proizvodnju. Zbog konfiguracije terena, najviSe obradivog tla u ovoj oblasti je na padinama,
koje podlijeZu eroziji, Sto ometa kori5ienje poljoprivredne mehanizacije. Ova zemlja je
klimatski i fizidki pogodnija zauzgajanje vo1aiza ispa5e. Postoje guste Sume uz rijeku Drinu
u istod.nom dijelu BiH.

Rijeka Drina, sa nekoliko visokih brana, dini 185,3 km granice izmettu Srbije iBiH. Na
sjeveru se uliva u rijeku Savu. Obje rijeke su bogate prirodnim resursima, raznim vrstama ribe
i drugim Zivotinjskim wstama. Prihvatljivo programsko podrudje sadrZi Nacionalni park Taru
i jezero Peruiac. JuZnu planinsku oblast u obje zemlje karakterizira veoma dobro oduvano
prirodno okruZenj e koje nudi prirodne resurse i biodiverzitet, Sto ukazuje na visok potencijal
za ramoj poljopriwede, energetike iturizma.
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3.5 Infrastruktura
Iako je prisutna Siroko rasprostranjena mreZa putnih i Zeljeznid.kih veza u prihvatlj ivorn
programskom podrudju, ona je zapostavljena u nedavnoj proslosti, zbog nedostatka
adekvatnih sredstava za zapodinjanje velikog programa rekonstrukcije.

3. 5. I Putna infrastruklura
U Srbiji lokalni putovi dine gotovo 70o/o, regionalni autoputovi 20Yo i drZavni autoputovi
samo l0% od ukupne putne mreZe. Paneuropski koridor l0 koji prolazi kroz Sremski okrugje
gfavna prometna yeza izmedu zapadne i istodne Europe, koja povezuje Salzburg i solun.

u BiH lokalni putovi i.ine 56%, dok regionalni putovi dine samo 27oh, a autoputovi jos manje
(17%) od ukupne putovne mreZe.

U obje zemlje putovna mreZa je razvijenija na sjeveru, ostavljajuii izoliranijim zajednicama
na jugu lo5iju i nezadovoljavaj u6u putovnu mreZu. Iako je putovna mreza sjever-.iug obimnija
sa obje strane granice, postoji manje veza u pravcu istok-zapad.

3.5.2 kljeznice
Srbijanski sustav Zeljeznice je nazadovao tokom posljednjih deset godina. Nedostatak
investicija i odrZavanja, kao rezultat lo5eg stanja u gospodarstvu, doveli su do propadanja
Zeljeznidkog sustava. Od ranih 1990-ih posluje na razini kojaje mnogo niZa od njenog punog
kapaciteta.

Zeljezni(ka mreZa u Bosni i Hercegovini je u lo5em stanju. Ona je nerazvijena i nije u
potpunosti elektrificirana, dime se ogranidava njen potencijal u pruZanju udinkovite prometne
infrastrukture. Postoje tri granidna Zeljeznidka prijelaza izmedu Srbije i BiH.

Poboljianja u skoro svakom aspektu su neophodna da bi se omogudilo da sustav Zeljeznice
zapadnog Balkana djeluje kao vaZan prometni prolaz iz Europe ka drugim dijelovima svijeta.

3. 5. 3 Graniini prijelazi
Diljem granice izmetlu dvije zemlje postoji ukupno osam granidnih prijelaza. Broj granidnih
prtjelaza je dovoljan, ali je pohebno pobolj5anje i modernizacija infrastrukture i kapaciteta.

3.5.4 Zraine luke
U BiH dijelu prihvatljivog programskog podrudja
opremljene medunarodne zraEne luke: u Tuzli,
jugoistodno od Tuzle, koja je otvorena za promer
renovirana 2005. eodine.

postoje dvije potpuno funkcionalne i dobro
koja se nalazi u Dubravi-Zivinice, 8 km
1998. godine, iu Sarajevu, kojaje potpuno

3.5.5 Luke
U Sremskom okrugu u Srbiji, rijeke Dunav i Sava su plovne ditavom duljinom ovog dijela
prihvatljivog programskog podrudja. Rijeka Drina nije plovna diljem veieg dijela
prihvatljivog programskog podrudja, mada nudi brojne moguinosti za Sportove na vodi i

Strano 13 od 55

(paraf)



Prekograniini program

tunzam.

U BiH, znadajne mogu6nosti za rijedni promet u prihvatlj ivom programskom podrudju nalaze
se diljem rijeke Save, prema istraZivanju koje je provedeno podetkom 1990-ih. Kljudna
rijedna luka je u Brdko Distriktu, koja je dizajnirana za rukovanje i obradu graclevinskih
materijala iz rijeke (Sljunak i pijesak). Druge znadajne luke nalaze se u Samcu i Brodu. Od
ove tri glavne luke u BiH, luka Brdko je najveia u smislu kargo (teretnog) prometa.

3. 5. 6 Te le ko munikacij e
Telekomunikacijska mreZa u prihvatljivom programskom podrudju generalno je dobro
razvijen4 kako fiksna, tako i mobilna telefonska mreZa. Pored toga" postojei a mrela
internetskih provajdera trenutno pokriva potrebe. ali ovo je stalno rastuii sektor koj i pruZa sve
naprednije usluge.

3.5.7 Vodoopskrba, otpadne vode, grijanje, odlaganje otpada
Obrada otpada iz kuianstava i industrije Sirom programske oblasti je ispod medunarodno
prihvatljivih standarda. U Srbiji su kapaciteti opi.inskih deponija preoptereieni. Odlaganje i
obrada otpadnih voda i kanalizacije je na narodito niskoj razini u BiH.

3.5.8 Energija. struja
Hidroelektrana u Vi5egradu, u BiH, je glavno postrojenje za prolzvodnju i opskrbu
elektridnom energijom u prihvatljivom programskom podrudju. U srbijanskom dijelu
prihvatljivog programskog podrudja proizvodnja energije je prilidno dominantna
karakteristika lokalnog gospodarstva sa termoelektranom u Kolubarskom okrugu i
kompleksom drinsko-limskih eleklrana u Zlatiborskom okrugu, na rijekama Drina, Lim i
Zapadna Morava (HE Bajina Baita, HE Uvac, HE Potpei, HE Kokin Brod, HE, Bistrica, HE
Zvornik, HE Ovdar Banja iHE Meduvr5je). Drinsko-limske elektrane imaju dostupne
kapacitete od I .083 MW, Sto dini l3% ukupnog elektridnog potencijala Srbije.

3.6 Gospodarstvo
Podrudje karakterizira gospodarstvo koje posluje ispod razine i koja se pogor5ala kao
posljedica marginalizacije regiona i nestabilnosti u 1990-im. Relativna izoliranost veieg dijela
regiona u odnosu na spoljna trziSt4 kao i niska razina investicija, doveli su do ogranid.ene
privredne ekspanzije. Zatvaranje i restrukturiranje starij ih, nekonkurentnih i zastarjelih
proizvodnih postrojenja je doprinijelo nezaposlenosti u regionu. Medutim, izvjesni oporavak
je ipak nastupio sa napredovanjem obnove u privredi,

3.6.1 BDP
U BiH, u periodu intenzivne obnove privrede izmedu 1995. i2003. godine primijeiene su
visoke stope rasta (iznad 7% godi$nje) u BDP. DrZavna razina BDP iznosi 2,100 EUR.

U Srbiji BDP prihvatljivog programskog podrudja iznosi 2.800 EUR po glavi stanovnika, Sto
6ni70% od drZavne razine u 2005. Godi5nji rast tijekom posljednjih 5 godina procjenjuje se
na2,5Yo.
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3,6.2 Poljoprivreda i ruralni ran,oj
Povoljni uvjeti za poljoprivrednu proizvodnju jedna su od prednosti prihvatljivog
programskog podrudja. Procjenjuje se daje oko 20-259/o radno sposobnog stanovnistva ove
oblasti zaposleno u ovom sektoru, Osim u juZnom planinskom dijelu, tlo i klima su idealni za
Sirok spektar kvalitetnih poljoprivrednih proizvoda i uzgoj stoke, ukljudujuii organsku
proizvodnju hrane. Medutim, postoji niz negativnih trendova koji ogranidavaju produktivnost
i konkurentnost.

U Srbiji, gazdinstva u privatnom vlasni5tvu nisu ukljudena u zvanidnu statistiku. Dominacija
malih porodidnih farm i, upravljanje tradicionalnirn metodama, bez pristupa modernoj opremi
dini ovaj sektor relativno neproduktivnim po standardima EU.

u BiH, 57% poljoprivrednog tla je u privatnom vlasnistvu. Metlutirn, obradivo tlo je
smanjeno zbog zanemarivanj a i kori56enja u druge svrhe. stodarstvo je u padu, smanjeno je za
50%o od 1990' godine. Veii poljoprivredni konglornerati trenutno prolaze kroz proces
restrukturiranja i privatizacije, i trpe Stetu zbog loseg pristupa i kapiralu i trZistu, i zbog
nedefi niranog pravnog statusa.

Usklaclenost sa propisima Europske unije o poljoprivrednim proizvodima je nepotpuna.
Visoki troSkovi transporta za dopremanje proizvoda na trZi5te predstavljaju zajednidki
problem za obje zajednice.

3.6.3 Industrija
zna('ajna industrijska baza je prisutna u cijelom prihvatljivom programskom podrudju.
Usprkos problemima, ovaj sektor ostaje temelj privrede ovog kraja i nalazi se u procesu
restrukturiranja. U nadelu, problemi u sektoru mogu se saZeti kao: niska produktivnost rada,
bolan proces restrukturiranj a tradicionalnh industnja, nedostarak investicijskog kapitala. niska
razina izvozne orijentacije i - uz nekoliko iz'Jzetaka - nedostatak konkurentnosti, niska razina
inovacija i suradnje sa istraZivadkim i razvojnim institucijama i nedostatak umreZavajuiih
veza izmealu zajednidkih sektora. Postoji trend dalje koncentracije industrijskog potencijala u
urbanim sredinam4 dok su periferne oblasti u opadanju. Sve u svemu, primjetna je niska
razina poslovanja i voditelj skih znanja.

Industrijski sektor je bio glavni segment gospodarstva BiH u programskoj oblasti, Sto je dinilo
skoro 50% zaposlenosti i investicija u periodu do 1990. Znahjno prekogranidno kretanje roba
bio je redovit proces u tom periodu, a koji je sada potrebno ponovo uspostaviti. Glavne
aktivnosti podrudja su: industrija, proizvodnja energije i rudarstvo, koncentrirani uglavnom u
tuzlanskom basenu i poljoprivredna indushija koja se temelji na industriji, i koja je
koncentrirana po Posavini i Semberiji (u opiinama Bijeliina i Brdko), i u Zvorniku u
sredi5njem dijelu. Nema industrijskih aktivnosti u juZnom dijelu.

Danas, nepovoljni gospodarski i financijski uvjeti, posljedice razaranja i migracije
stanovni5tva, nedostatak kapitala, zastarjelost tehnologije, niska iskoriSi.enost kapaciteta i
gubitak trZiSta znadajno su smanj ili gospodarsku snagu regiona.
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Slidno je i u Srbiji, industrijsku bazu u prihvatljivom programskom podrudju karakteriziraju
nedovoljno iskori5ieni kapaciteti i zastarjeli objekti. Izvjestan broj velikih industrijskih
pogona nalazi se u ovom podrudj u. NajvaZnijiod njih je "Matroz" Fabrika celuloze ipapira u
sremskom okrugu, koja se trenutno nalazi u procesu privatizacije. Slijedeie kljudne
industrijske aktivnosti su prisutne: prehrambena, drvno-preradivadka, industrija namjeitaja,
industrija lakih metala, tekstilna industrija i kemijska industrija.

Privatizacija drZavnih poduze6a se i dalje naslavlj4 desto dovode6i do znadajne
nezaposlenosti. Medutim, tvrtke koje su sposobne da pro<tu kroz promjene u kratkom roku, uz
kreiranje odrZive i konkurentne industrijske i proizvodne baze u dugorodnom periodu,
predstavljati 6e temelj za privredni razvoj prihvatljivog programskog podrudja.

3.6.4 Sektor MSP
Razvoj MSP je glavni stub politika obiju vlada, kao sredstvo za postizanje dinamidne razine
gospodarske ekspanzije koja je potrebna u prihvatlj ivom pogramskom podrudju kako bi se
dosegao gospodarski paritet sa europskim susjedima. Meclutim, kultura poduzetnidkog duha
nije dobro razvijena u prihvatljivom programskom podrudju. pored toga, ve6ina MSp su
miko poduze64 porodidni koncemi, uglavnom prodavnice imanje usluge. oni ne ostvaruju
zna(,ajan doprinos u ukupnom gospodarstvu i nude veoma ogranidene moguinosti
zapoSljavanja.

u BiH, iako se broj MSP gotovo udetvorostrudio od 1990, kada se usporedi s dinamikom
rasta malih poduzeia u zemljama u okruZenju, situacija se i dalje smatra nezadovoljavajuiom.

U Srbiji, nedostatak povoljnih nadina financiranja, te5ko6e u pristupu kreditnim linijama,
birokratske procedure, poreska politika, nemoguinost pristupa novim trZiStima i nedostatak
kvalificirane radne snage u prihvatljivom programskom podrudju predstavlja prepreke za
razvoj sektora MSP. lpak, sektor MSP predstavlja znadajan izvor zaposljavanja. 28% svih
zaposlenih u prihvatljivom programskom podrudju radi u registriranim tvrtkama (ukljudujuii
vlasnike) i one su najznadaj nij i izvor samozapo5ljavanja.

3.6.5 Usluge
osim turizma, usluge se ne smatraju posebnim seklorom srbijanskog ili
bosanskohercegovadkog gospodarstva, i, sa statistidke todke gledist4 nalaze se u paketu sa
ostalim sektorima gospodarstva. Me<lutim, obje zemlje priznaju da dobro razvijen sekror
usluga doprinosi pozitivnom razvoju gospodarstva, stvarajuii zaposlenje i pruzajuii
valorizacij u postoj eiih industrij a i poduzeia.

3.6.6 Regionalni i lokalni ranoj
Sa obje strane granice postoji znadajan broj nevladinih organizacija i inicijativa zajednice da
se stimulira regionalni gospodarski rasr. Sirom granidnog podrudja postoje Gospodarske
komore, Regionalni centri za razvoj malih i srednjih poduzeia, i agencije za revitalizaciju
zajednice.
U BiH postoji pet regiona i svaki pokiva po jedna Regionalna razvojna uB.n"Uu,rrroro 
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l. ARDA pokriva sjevero-zapadnr region
2. NERDA pokriva sjevero-istodni region
3. REDAH pokriva hercegovadki region
4.P.EZ pokriva srediSnji region
5. SERDA pokiva sarajevski region.

Regionalne razvojne agencije (RRA) su utemeljene od strane javnog, privatnog i ne-
vladinog seklora, i doprinose ukupnom gospodarskom razvoju. one su utemeljene kao
sredstvo za potporu gospodarskoj obnovi, stvaranju novih radnih mjesta i ljudskih resursa i
r azv oja infrastrukture.

Strate5ki planovi lokalnog gospodarskog razvoja u Srbiji su zavr5eni i usvojeni u 8
opiina programskog podrudja, a nacrti su spremni za joS dvije opiine. U ovim dokumentima
prioriteti su poljoprivreda, prehrambena industrij a i turizam.

Ove organizacije su kljudni igradi u prekogranidnom programu jer obezbjeduju
izravnu vezu sa potencijalnim korisnicima, kao i izravne me<Iuljudske kontakte sa lokalnim
stanovniStvom u prihvatljivom programskorn podrudju. Usprkos sporom startu, oni uZivaju
visok stupanj pouzdanosti i povjerenja, i u poziciji su da daju snaZnu potporu za programe ove
vrste.

3.6.7 Turizam
Turistidka industrija je razvijenija u srbijanskom dijelu pogranidne oblasti, nego u BiH, iako
ova zemfja posjeduje izuzetne prirodne. kultume i povijesne lokacije i ima dobar poloiaj za
turizam. Rijeka Drina, oznad.avajudi granicu izmetlu zemalja, moZe ponuditi veliki broj
vodenih turistidkih aktivnosti.

Region planine Zlatibor je poznata turistidka destinacija za Srbe, i posjedu.ie mnoge objekte za
Sport, porodicu, kongrese i medicinski turizam.

Razvoj turizma u BiH je jasna prilika za juZni dio prihvatljivog programskog podrudja koje je

manje obdareno industrijom i poljoprivredom. Turizam moZe da obezbijedi podrudje sa
dodatnim zapo5ljavanjem i gospodarskim moguinostima za rast. U obje zemlie zaStita
izvanrednog prirodnog okruZenja je prioritet, ibiti i.e u ravnoteZi u odnosu na nekontroliran
razvoi turizma.

3.7 Liudski resursi

3,7.1 Naobrazba, istraiivanje i razvo.i
Kapaciteti naobrazbe na razini osnovnih i srednjih Skola i fakulteta postoje u pogranidnim
podrudjima obje zemlje. Tri potpuno opremljena sveudiliSta u Tuzli, Sarajevu i lstodnom
Sarajevu nalaze se u prihvatlj ivom programskom podrudju. Iako se obrazovne ustanove na
primarnoj razini smatraju adekvatnima, one na sekundamoj razini su opisane kao zastarjele i
neadekvatne, jer im nedostaju moderna IT oprema i laboratorije. Metlutim, srtukovne
obrazovne institucije se nalaze u vedim gradovima i mjestima. U BiH, veliki procenat djece
Skolskog uzrasta, desto iz etid.kih manjina, odsustvuje izvan 5kole. Moguinosti postoje da se
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ispravi ovaj problem, koji ima implikacije na razvoj ovog konkretnog prihvatljivog
programskog podrudja' U Srbiji, nedostatak specijaliziranih srednjih Skola koje ispunjavanju
vaZede standarde doveoje do migracija u veie gradove, gdje postoje bolji uvjeti.

IstraZivanje i razvoj u regionu skromno su organizirani na sveudilistima i istraZivadkim
institutima. Pored UZica, ne postoje znadajniji centri za i straZ ivanj e i razvoj u prihvatljivom
programskom podrudju.

3.7.2 Triiite rada (zaposlenost i nezaposlenost)
Kombinacija prelaska na trZi5no gospodarstvo, zatvaranje ili opadanje tradicionalne te5ke
industrije, generalno niska razina naobrazbe i turbulentna situacija u regionu dovela je do
natprosjedne nezaposlenosti i migracija radne snage iz prihvatljivog programskog podrudja. U
Srbiji, stopa nezaposlenosti je iznad 22Vo, a medu osobama u dobi od 25 do 49 godina starosti
i preko 60%. U BiH, potreba da se rekonstruira veii dio infrastrukture ove oblasti u podetku je
smanj ila nezaposlenost, ali temeljna nepovoljna gospodarska situacija je obrnula ovaj trend,
osim u Bijeljini, koja predstavlja magnet zamigrante koji traZe posao. Danas 54% osoba u
dobi od 16 do 30 godina starosti tzralava Zelju da napusti zemlju kako bi ostvarili bolii
standard Zivota.

3.8 Okoli5 i priroda
Ve6i dio prihvatljivog programskog podrudja karaklerizira dist okolid sa niskom razinom
zagadenja.

Prihvatlj ivo programsko podrudje se nalazi izmedu tri rijeke: Bosne na zapadu, Save na
sjeveru i Drine, koja dijeli podruEje na dva dijela. Planinski i slabo naseljeni juZni dio ima
veliku biolosku raznovrsnost flore i faune. Zlatibor. Frr-rska gora, Golija, Tara, Zlatar,
Jahorina, Bjelasnica i Igman su planine koje su pod gustom sumom, nezagadene, i sadrze
mnoge prirodne resurse.

U Zlatiborskom okrugu, planina Zlatlbor pokriva 300 km2 na nadmorskoj visini od oko | .000
m, sa najvi5im vrhom od 1.496m. Tara, najveii nacionalni park Srbije obuhvata 220 km2 i
pokrivena je gustim, oduvanim sumama jele, smreke, bukve i borova, kao jedna od najboljih i
najoduvanijih u Europi. To je jedino mjesto na svijetu gdje je veoma rijetka vrsta - pandideva
ornorika na5la svoje prirodno staniste. osim toga. planina Golija je pod zastitom UNSECo-a
definirana kao prirodni rezervat biosfere. i ona pokriva 53.804 hektara sa najviSlm vrhom od
1 .833  m .

U prihvatljivom programskom podrudju, ali bliZe granici sa cmom Gorom , nalazi se sutjeska,
najstariji nacionalni park u BiH. obuhvataju6i 17.500 ha, ona obuhvata peru6icu, jednu od
posljednjih europskih prasuma, i planinu Magli6, sa najviSirn vrhom u BiH. To je posljednie
europsko staniSte mrkog medvjeda, a staniSte je i za vukove i orlove.
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Prihvatljivo programsko podrudje posjeduje bogatstvo kulturnih dobara, pokazujuci razliditu
povijesnu, kultumu i vjersku pozadinu regiona. Konkretno, jugozapadna Srbija obiluje
srednjovjekovnim crkvama i manastirima. U BiH snaZan duh Sportske kulture zemlje ogleda
se u postojanju Sportskih dvorana i sporlskih centara, od kojih je mnogima potrebna popravka.
Skole i fakulteti ovog podrudja organiziraju kulturne aktivnosti i festivate.

3. 10 Kratak pregled nedostataka, razlika i potencijala za razvoj
Prihvatljivo programsko podrudje izmealu BiH i Srbije sadrZi veliku raznovrsnost predjela,
resurs4 stanovni5tva i gospodarstva. PoSto nisu postojale formalne granice prije raspada biv5e
SFRJ, ove dvije zemlje dijele i zajednidku povijest suradnje. Medutim, nedavni turbulentni
dogadaji ostavili su gospodarstva obiju zemarja u gorem stanju nego prije 1990, i sa
opadajuiim broj em i manje produktivnim stanovniStvom. Ipak, vedi dio gospodarskog temelja
ie saduvan, i oba gospodarstva pokazuju skorman napredak. Mecfutim, zastarjela proizvodna i
poljoprivredna oprema i transportna infrastruktura zahtijevaju hitnu modernizaciiu i
popravku.

Zbog opadanja gospodarskih aktivnosti, nedostatka pristupa trZistima i rekonstrukcije teske
industrije, doSlo je do rasprostranj enog zapodljavanja i migracije mlatleg stanovni5tva izvan
podrudja. Poljoprivredni sektor, kojem je takoder potrebna modernizacij4 proizvodi visoko
kvalitetnu hranu na plodnom tlu koje se navodnjava putem obilne rijedne rnreze u ovoj
oblasti.

Putovnoj mreZi prihvatljivog programskog podrudja takoder je neophodna modernizacija. Ne
postoje ve6i autoputovi u ovoj programskoj oblasti. Sustav putova u juZnom dijelu sastoji se
uglavnom od uskih lokalnih putova. Lelieznidki sustavi u obje zemtje rade ispod svojih punih
kapaciteta, i hitno su im potrebne investicije, posebno u BiH.

Sektor N4SP je u porastu: medutim njegov utjeca.y na gospodarstva dvije zem lje -ie do sada
zanemarlj iv.

PodruEje ima izuzetne prirodne tjepote i resurse. Turizam je dobro razvijen ali nedovoljno
iskoriSten sektor u srbiji. U BiH on je tek podeo da se razvija. posebno u planinskom juznom
dijelu prihvatljivog programskog podrud.ja i duz rijeke Drine, postoje brojne moguinosri za
razvoj ili stvaranj e Sirokog spektra turistidkih aktivnosti. Zaitita okolisa ovog izuzetnog
okruZenja je od velike vaZnosti, jer novi komercijalni i industrijski razvoji prodiru prema
Sumskim i rijednim sredinama.

U zakljudku, prihvatljivo ptogramsko podrudje ima jasnu potrebu za velikim investicijama u
svim sektorima: javnom, privatnom, sektoru ljudskih resursa, putovnoj i drugoj infrastrukturi.
Postoj anj e medunarodne granice izmedu zemalla podrazumijeva uvodenje znadaj nog obirna
novih regulatornih mjera koje ie snaZno utjecati na svakodnevne prekogranidne aktivnosti,
ukljudujuii i uvoz i izvoz prehrambenih proizvoda manjeg obima od strane lokalnog
stanovni5tva, kao i poljoprivredna kretanja na komercijalnom temelju, operacije u okviru
ovog programa prekogranidne suradnje stvoriti ie iojadati ie partnerstvo i promovirati ie
mreze u obje zemlje, dime se moZe rijesiti pitanje nezaposlenosti kroz otvaranie novih radnih
mjesta u katkom roku.
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Predlozena strategij4 stog4 biti 6e usmjerena na izgradnju mreZe i sinergija za poticanje
gospodarskog razvoj4 fokusirajudi se na:

' Stvaranje povoljnih uvjeta za razvoj MSp u prihvatljivom programskom podrudju;
' odrZavanje visokog kvaliteta okolisa u prihvatljivom programskom podrudju kao

gospodarskog nesurs4 sara<lujuii u zajednidkim inicijativama za5tite i eksploatacije.

Da bi se ostvario strateski oilj programa, prvo ie biti neophodno da se utemelji zajednidki
okvir u kojem suradnja izmedu zainteresiranih strana moZe da napreduje.
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DIO II

prekograniini program

PROGRAMSKA STRATEGIJA

1. Iskustvo u prekograniinim aktivnostima

ovaj IPA prekogranidni program je najnovija inicijativa kojom se prosiruje poritika EU zapromidZbu suradnje izmedu zemalja u pogranidnim regionima srediinje i istodne Europe i
susjednih regiona u EU, i drugim zernljama kandidatima iz sredilnje i istodne Europe.

od 2007, kao jedinstveni integrirani Insrrument za pretpristup, IpA zamjenjuje ranije
instrunente: Phare, rspA, sApARD, Turski pretpristupni instrurnent i cARDS. Kao
Komponenta II IPA prekogranidna sura<inja ima za cirj pripremiti zemrje kandidate ipotencijalne zemlje kandidate za buduie upravljanje strukturnim fondovima EU. Shodno
tome, ova komponenta rearizirari ie se putem Visegodisn jeg prekogranidno g progama.

I Stbija i Bosna i Hercegovina imaju iskustva sa prekogranidnom suradnjom na svojim
spoljnim granicama. srbija ima iskustva sa detiri programa, sa Bugarskom, Rumunjskom,
Madarskom i Italijom, kao isa transnacionalnim programima - cADSES. Bosna ima
ogranideno iskustvo, jer je sudjerovala u programu sa Itarijom i u programu CADSES.

ovaj programski dokument je usktaden sa gorepomenutim EU programima i dr2avnim
strategijam4 kao Sto je pomenuto u diielu d.etiri.

L l Nauiene lekcije

Bosna i Hercegovina
U periodu do 2004. godine' zainteresirane strane BiH sudjelovale su u l7 projekata u okviru
INTERREG IIIA ltalija-jadranski program ugravno.r sa doprinosom ',u naturi,,. vecina njih
su salro formalno ukljudenc u projekte pickogranilnc suladnje sa italijalskinr partner.inra kao
vodeiim partnerima, ali iskustvo stedeno u tom periodu i veze uspostavljene sa partnerima iz
ItalUe predstavljaju dobar temelj za nastavak suradnje.

Prvo pravo iskustvo u projektima prekogranidne suradnje i transnacionalne suradnje stedenoje kroz poslednji Poziv za dostavljanje prijedroga projekata u dva Nova programa za
susjedstvo, u kojima je BiH sudjelovara u periodu 2004 - 2006: INTERREG IIIA rtarija-jadranski NPS i INTERREG IllB CADSES transnacionalni program.

Poslednji Poziv za dosravljanje prijedloga za cADSES program rezultirao je sa dva projekta,
ukljudujuii partnere iz BiH sa zahtjevom za financiranje iz regionalnih fondova CARDS
2004-2006' dok je od 93 projekta koji su odobreni u okviru Jadranskog Nps 2g projekata
ukljudivalo BiH partnere sa takvim zahtjevom. Broj dostavljenih proje-kata pokazao.ie da
postoji znadajan interes BiH partnera za ovu vrstu programa. Mecfutim, razumijevanje
zahtjeva u svezi sa modalitetim4 kvalitetom i velidinom NpS projekata koji ukazuju na razinu
aktivnosti koje se provode u BiH i dalje je na niskoj razini.

clede prekogranidne suradnje na unutarnjim granicama, obzirom na podetnu fazu ovog
programa' suvi5e je rano da se identif iciraju naudene lekcije, ali je vri jedno spomena da
interes, pa dak i pojedine inicijative za podetak suradnje preko granica, zaista postoji na
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lokalnoj razini. S druge strane, relativno veie raspodjele granta, kojije dostupan u okviru IPA
programa prekogranidne suradnje, predstavljati ie pravi izazov za mnoge zainteresirane strane
Liji su hnancijski kapaciteti mali.

Republika Srbija
Sa uvotlenjem Novog susjedskog padnerstva2004-2006, omoguienoje financiranje za srpske
partnere radi njihovog ukljuiivanja u projekte. Zahvaljujudi ovoj inicijativi i prvom programu
sa Madarskom, srpski partneri stekli su znanja i vjeStine od svoj ih prekogranidnih partnera i
izgradili kapacitete da samostalno pripremaju i provode projekte prekogranidne suradnje u
bududnosti.

U isto vrijeme se povedavaju kapaciteti na centralnoj razini za koordinaciju ovih programa.
MoZe se zakljuditi slijedeie:
- uspostavljanje kancelarija na lokalnoj razini pokazalo se od izuzetno g zna(aja za dobar
kvalitet obavljenog posla u MtER (Ministarstvu gospodarskih odnosa)/MFIN (Ministarstvu
financija). Nedovoljno paZnje se posve6uje nerazvijenim podrudjima, tako da dodatni uvjet
za korisnike iz pogranid.nih podrudja da doclu u Beograd na konzultacije negativno
udede na javno rnnjenje o Programima;

- nastavljanje sa organiziranjem radionica i info-dana sajednakim intenzitetom ijade
fokusiranje na odredene ciljne skupine (srednje Skole, udruZenja studenata, fakulteti,
kultume institucije, Sportske udruge, nerazvijene opcine), zbog slabih kapaciteta koji su
tamo primjetni; organiziranje radionica- seminara, okruglih stolova u periodima koji nisu u
svezi sa pozivima za prijedloge (kontinuiran rad); detaljne projektne ideje sa primjerima,
davanje vi5e informacija o samom formularu za prijavu; radionice posveiene logici rnatrice i
upravlj anja projektnim ciklusima. Uzimajuii u obzir da su temeljni problemi primjetni u
mnogim prijavama (priprema proraduna, definiranje temeljnih Iogika projekta, clostavljanje
kompletne dokumentacije ...), neophodno je organizirati jednodnevne ili dvodnevne
interaktivne radionice za pnfian1e svih neophodnih informacija manje iskusnim
organizacijama; Kontinuiran rad na organiziranju foruma za taLenle partnera;

- vi5e obuka o tenderskoj dokumentaciji i evaluacij i za zaposlene u MIFIN i za korisnike;

2. Strategija suradnje

2.1 Rezime zakljudaka iz opisa podrudja
Veii dio analize i opisa koji su obezbijecleni za prekogranidni program prihvatljivih podrudja
u Srbiji i BiH mogu se primijeniti na cijelu zemlju. Medutim, usprkos relativnom uspjehu
nekih lokaliteta, veliki dijelovi prihvatljivih podrudja su marginalizirani, i trpe loSe Zivotne
standarde zbog njihove udaljenosti od, i zbog nepristupadnosti prem a, vaZnim trZi5tima, kao i
zbog njihove zavisnosti od niskoprofitnih poljoprivrednih aktivnosti. Visoka stopa
nezaposlenosti posebno u seoskirn i biv5im podrudjima sa intenzivnom industrijom doveli su
do migracija kvalificirane radne snage u gradove i inozemstvo, ostavljajuii za sobom staru i
uglavnom nekvalificiranu radnu snagu koju je te5ko zaposliti bez prekvalifikacija. Ipak,
temeuna sredstva za proizvodnju, ukljudujuii industrijsku bazu, sirovine i poljoprivredu, su
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ipak prisutni. Odsustvo znadajndih jezidnih barijera je kljudna prednost ove oblasti, sto
pojednostavljuje proces suradnje u cilju postizanja vi5eg Zivotnog standarda i mogudnosti
zapo5ljavanja. Ipa\ svi kljudni sudionici moraj u biti votleni u prilagodavanju realnostima
trZi5nog gospodarstva. hekogranidni program moZe biti instrument za promidZbu suradnje
glavnih sudionika u programskoj oblasti na optirnalizaciji ovih mogudnosti putem razmjene
iskustava i poduzimanja zajednidkih aktivnosti.

Ova oblast je pretrpjela velike pofiese i kidanje veza tijekom protekla dva desetljeda, Sto je
ostavilo njenu gospodarsku proizvodnju na pribliZno istoj razini kao i u 1991. godini. Glavni
zakljudci povodom prepreka za gospodarski rast su: loie stanje putne i zeljeznidke
infrastrukture, zastarjela indushijska baza, nekvalificirana radna snaga i visoki dodatni
troskovi usaglasavanja sa regulatornim okvirom za takmidenje na medunarodnom planu.
Ogroman i uglavnom netaknut okoli5 podrudja moZe se posmatrati kao privredni resurs koji
se moZe selektivno eksploatirati. Metlutim, prisustvo neadekvatnog otpada i kanalizacije,
porast nekontrolirane izgradnje, nekontrolirano uniStavanje Suma i neregulirana ekstrakcija
sirovina neminovno 6e imati dugotrajan negativan utj ecaj na okoli5 i eventualno umanjiti
njegovu gospodarsku ulogu.

Glavni prioritet je ubrzavanje gospodarskog razvoja programske oblasti stvaranjem
moguinosti za zapolljavanje u relativno kratkom periodu (3-5 godina), prekogranidna
suradnja moze da pomogne ovaj napredak kroz zajednidke napore u stimuliranju
gospodarskog rasta provedbom slijededeg strateSkog pristupa.

2.2 Op6i strate5ki cilj Prekogranidnog programa
Opii strate5ki cilj programa prepoznaje potrebu za stimuliranjem gospodarstva, fokusirajuii
se na izgradnj u mreZnih veza koje povezuju ljudske, prirodne i gospodarske resurse oblasti.

2.3 Specifidnicil jevi
Op6i cilj program4 zajedno sa kljudnim elementima strategije izvedene iz SWOT analize,
doveo je do formuliranja slijedeCih specifidnih ciljeva, uz fokusiranje na ono Sto je potrebno
postidi:

l unaprijetlenje institucijskih okvira za razvoj MSP u programskom podrudju;
2. razvoj turizma kao kljudnog sektora granidnog gospodarstva;
3. promoviranje prekogranidne suradnje u oblasti trgovine i pristupa trZi5tima;
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4. (ponovno) uspostavljanje prekogranidne sinergije izmedu poslovnih
organizacua i organizacija za potporu trgovini na promoviranju zajednidkih
inicijativa za suradnju;

5. odrZavanje visokog kvaliteta okoli5a u programskom podrudju kao
gospodarskog resursa od shana koje saracluju u zajednidkim inicijativama za
za5titu i eksploataciju;

6. jadanje prekogranidne meduljudske interakcije za jadarye kultumih i Sportskih
veza i za zajedniiko sudjelovanje u aktivnostima od obostranog interesa.

Prethodno navedeni specifidni ciljevi se fokusiraju na uspostavljanje zdrave temelje za
zajednidke aktivnosti u programskom podrudju. Program ie takocler uzeti u obzir i sliiedeie
temeljne principe:

. jednake mogudnosti za sve;
' ispunjavanje posebnih potreba onih koji su ugroZeni, lica sa invaliditetom ili

onih iz etnidkih ili manjinskih skupina;
. za5tita prirodnog i sagradenog okoli5a u cilju porpore odrZivog razvoja;
' Partnerstvo i zajednidko vlasniStvo nad aktivnostima, osim u sludaiu Strateskih

projekata (vidjeti u nastavku).

3. Prioritet i mjere
Strate5ki i specifidni ciljevi usko su usmjereni na ostvarivanje rezultata i povotjnih ishoda koji
se odnose na specifidne potrebe podrudja. SWoT analiza ukazuj e da pomoc programa treba
biti koncentrirana na sliiede6i Prioritet.

Ovaj Prioritet pruZa korisnicima veoma Sirok kontekst u kome se predlaZu mlere za postizanje
opieg cilja. Posto je ovo prvi prekogranidni program izmetlu dvije zemlje, prepoznato je da
ciljevi na vi5oj razini ne bi trebalo da nameiu previSe ogranidenja na niZoj razini. ovaj
Prioritet podrZava aktivnosti za ispunjavanje svih specifidnih ciljeva i obezbeduje logidan
kontekst zamjere.

Kriteriji za'nbor projekata i mehanizam realizacije:
Detaljniji projektni kriterij i biti 6e definirani kasnije, kroz relevantne Smjernice za
podnositelje ililikroz pozive za podnoienje prijedloga projekata.

Mjere 6e biti realizirane uglavnom kroz sheme granta. Medutim, postoji moguinost da ZNo
prepozna pohebu za financiranjem kljudnih zajednidkih aktivnosti van poziva za podnoSenje
prijedloga projekata. U tim sludajevima, mehanizam realizacije predstavljati ie nabavka
usluga, radova i materij ala.
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Ova mjeraje dizajnirana da promovira zajednidke napore na postizanju efikasnijeg kori5ienja
resursa programske oblasti. Korisnici 6e uktjudivati (ovaj spisak nije konadan):

' lokalne samouprave i njihove institucije, ukljudujudi ijavna komunalna poduzeia,
bolnice, medicinske i hitne usluge;

' Skole, biblioteke, institucije kulture, drustvene centre, kultume, povijesne ili
Sportske udruge, itd;

. nevladine, neprofitne organizacije;
' organizacije za potporu poduzeiima, kao sto su gospodarske komore, poslovni

centri, udruge SMp, sektorske udruge, lokalne trgovinske udruge,
itd.

. agencije za regionalni razvoj i lokalne razvojne agencije;
' organe nadleZne za zalti[t prirode i upravljanje parkovima prirode i organe

javne uprave;
javna - i privatna - lica koja pruZaju potporu za radnu snagu (centri
zapoSljavanje, razmjena usluga, itd)
Skole, fakultete i sveudili5ta u programskom podudju, ukljudujuii
ustanove za strukovnu i tehnidku obuku:
Euroregije;

ObrazloZenje:
Analiza programske oblasti otkrila je potrebu za stimuliranjem gospodarske aktivnosti putern
produktivnijeg kori5denja njenih resursa. Iako na drZavnoj razini svaka zemlja ima svoje
prioritete i provodi razlidite politike kako bi se postigao ovaj cilj, postoji niz moguinosti za
suradnju izmedu susjednih zajednicakoji ie dopuniti drZavne aktivnosti.

Suradnja izmeilu lokalnih vlasti na koordinaciji aktivnosti kao Sto su prostomo planiranje,
odlaganje otpadnih voda i kanalizacije, hitne sluZbe i naobrazba iusluge educiranja odraslih
mogu imati koristi za zajednice sa obje strane granice. Zajednidki okvir za suradnju mogao bi
biti uspostavljen u okviru prekogranidnog programa.

Uspjeh malih poduzeia se smatra kljudnim ciljem u inicijativama obiju zemalja za otvaranje
novih radnih mjesta. Prekogranidna suradnja izmedu skupina za potporu poduzecima u radu
ka postizanju povoljnije poslovne klime, kao i razvoj mreLe za potporu turizmu radi
stimuliranja rasta ovog sektora, imati 6e zna(ajan prekogranidni utjecaj, a i korist za obje
zajednice.

Dalje eksploatiranje prirodnih resursa programske oblasti je neizbjeLno; medutim
prekogranidna suradnja je primjerena svim aspektima za5tite okoli5a jer obje zajednice dijele
zajednidku Zelju da postignu ovaj cilj, ali bez Stete za ekologiju i prirodne ljepote raznolikog
pejzala u prih vatlj i vom program skom podru dj u.
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suradnja u uskladbi programa naobrazbe sa potrebama industrije, poljoprivrede iposlovnog
okruZenja podrudja (npr. razvoj turizma) moZe se postiii fokusiranjem prekogranidnih
institucija na lnovativne zajednidke planove i programe, kao i kroz dijeljenje iskustva i
strudnosti.

Program prekogranidne suradnje ne moZe se izravno baviti obnovom i moderniziranjem
prijevozne infrastrukture programskog podrudja; rneclutim, prekogranidna suradnja izmedu
vlasti u uspostavljanju prioriteta u ovoj oblasti pornoii ie i utjecati ie na drZavne programe za
dobrobit lokalnih zajednica i gospodarstva.

ova mjera je dizajnirana radi ostvarivanja intenzivnije suradnje izmedu zajednica na
opiinskoj razini u cilju razvijanja zajednidkih interesa i stanovnika i profesionalnih grupa.
ova mj era pruZiti ie korist gospodarskim aktivnostirna u pogranidnim podrudjima i takotler ce
pruziti Sansu za promidzbu kultumih, povijesnih, etnidkih, edukacijskih i sportskih veza.
Korisnici 6e ukljudivati (ovaj spisak nije konadan):

' lokalne samouprave i njihove institucije, ukljuduju6i ijavna komunalna
podlzela, bolnice, medicinske i hitne usluge;

' Skole, biblioteke, institucije kulture, drustvene centre, kulturne, povijesne ili
Sportske udruge, itd;

. nevladine,neprofitneorganizacije;
' organizacije z.a potporu poduzeiirna, kao 5to su gospodarske komore, poslorni

centri, udruge SMp, sektorske udruge, lokalne trgovinske udruge, itd.
. agencije za regionalni razvol t lokalne razvojne agencije;
' organe nadleZne za zaititu prirode i upravljanje parkovima prirode i organe

javne uprave;
' javna - i privatna - lica koj a pruZaju potporu za radnusnagu (centri za

zapo5ljavanje, razmjena usluga, itd)
' Skole, fakultete i sveudirista u programskom podudju, ukljudujuii i

ustanove za strukovnu i tehnidku obuku;
. Euroregije;

Obrazloienje:
Koncept medunarodnih granica koje razdvajaju Srbiju i Bosnu i Hercegovinu je nov,
i mogao bi naru5iti prethodno uobidajenu druitvenu i gospodarsku interakciju nametanjem
ogranidenja na kretanja robe i ljudi. promoviranjem stalne suradnje i prekogranidnog
umreZavanj4 ova mjera pomo6i ie smanjiti posljedice marginaliziranja iublaZiti ie udinak
granidne barijere.

odigledne oblasti suradnje su u oduvanju i promicanju kultumih, povijesnih i iporrskih veza.
Medutim, suradnja izmeclu lokalnih profesionalnih grupa, u potrazi za pomoii za zajednidko
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rje5avanje problema na lokalnoj rzin| pomodi & poboljSavanju udinkovitosti i
konkurentnost domadih poduzeia koja se suodavaju sa uobidajenim problemima. Suradnja
izmedu institucija za potporu turizmu u proizvodnji bro5ura, informacija, baza podataka itd.
proizvesti ie dodatne poslove i pobolj5ati ie op6i standard dostupnih usluga koje su na
raspolaganju.
Uspostavljanje i promicanje zajednidkih kulturnih i Sportskih dogadaja izmedu pogranidnih
zajednica fokusirati 6e paZnj u na meduljudsku suradnju na odrZavanju i promoviranju
tradicija i obidaja u programskom poodrudju.

Cilj ove osi Prioriteta je obezbijediti blagovremenu i udinkovitu administraciju i realizaciju
Programa prekogran idne suradnj e.

Mjera II.1 Administracija i provedba Programa
Indikativna lista prihvatljivih aktivnosti u okviru ove mjere moZe obuhvaiati:
. potporu Operativnim strukturama, Zajednidkom nadzomom odboru, Zajednidkom

tehnidkom tajni5tvu i svim ostalim strukturama (npr. Upravni odbor) koje
sudjeluju u upravljanju i provedbi programa

. uspostavljanje i funkcioniranje Zajednidkog tehnidkog tajniStva i njegove
podruZnice, ukljudujuii naknade za tro5kove osoblja, sa izuzetkom plata za drZavne
zvanidnike.

. tro5kove sudjelovanja na razliditim sastancima u svezi sa provedbom programa

. administrativne i operativne tro5kove u svezi sa realizacijom programar
ukl-iudujudi i tro5kove pripreme i praienja programa. procjene i izbora operaciia.
organizaciju sastanaka nadzornog odbora, itd.

' pomod potencijalnim korisnicima u pripremi prijava projekata i korisnicima u
provedbi projekta i izvje5iivanju o projeklu

Mjera II Informiranje, publicitet i evaluacija

Indikativna lista prihvatljivih aktivnosti u okviru ove mjere moZe obuhvaiati:
' pripremu, prijevod i distribuciju programskih srodnih informacija i promidZbenog

materijal4 ukljudujuii i intemetsku stranicu programa
. organiziranj e javnih dogadaja (konferencije, seminari, radionice, itd.)
. podizanje svijesti i obuka potencijalnih korisnik4 ukljudujuii forume za

pronalaZenje partnera
. razvoj i funkcioniranje aZurirane internetske stranice programa, usmjerene i na

op5tu javnost i na potencijalne aplikante/korisnike
. Evaluacije Programa

Glavni korisnici bi trebalo da budu:

. Operativnestrukture;

. Zajednidki nadzomi odbor;
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. ZajedniEko tehnidko tajni5tvo (Glavni ured i podruZnice ZTT-a);
' Sve druge strukture/tijela povezana sa razvojem i provedbom programa

prekogranidne suradnje (npr. Upravni odbor/Odbor za selekciju)
. Korisnici Programa (neizravno).

Sto se tide provedbe Mjera u okviru Prioriteta Tehnidke pomoii, pojedinadni sporazum o
izravnom grantu bez poziva za podno5enje prijedloga projekata biti 6e potpisan izmedu svake
od EU Delegacija i relevantnih drZavnih organa (Operativnih struktura ili nacionalnih
koordinatora IPA komponente II, kako to bude potrebno).

Provedba Mjera moZe zahtijevati podugovaranje od strane drZavnih organa za pruZanje usluga
ili materijala.

Radi udinkovitog kori5ienja sredstava Tehnidke pomo6i, neophodna je bliska koordinacija
izmedu drZavnih organa zemalja sudionica.

3.3 Pokazatelji ishoda i rezultata

Napbmene o programs kim pokazateljima:

l. Sukladno Clanku 94 (d) IPA UP (Uredbe o realizaciji), svaki prekogranidni program
sadrii podatke o osama prioriteta, povezanim mjerama i njihovint specifiinim
ciljevima. Ovi cilievi lanntificiraju se koriitenjem ograniienog broja pokazate lja
ishoda i rezultata, uzimajuti u obzir naielo proporcionalnosti. pokazatelji te
omogutiti mjerenie napretka u odnosu no temeljne situacije i uiinkovitost ciljeva
kojima se provode prioriteti.

2. Iako IPA ne trazi da se obezbijede pokazarelji utjecaja,pokuSaj da se izmjeri utjecaj
programa je poZeljan i za voditelje prograrna i za zainteresirane st"ranke uop6eno.
Program je stoga uveo "lake" pokazarelje udecaja, pored potrebnih pokazatelja ishoda
i rezultata. Sukladno "principu proporcionalnosti,,, pokazatelj i mjere ',uoiene

prednosti" razliditih skupina korisnika (u formi studije sludaja, kroz ankete), umjesto
mjerenja standardnih ekonomskih pokazatelja. Pokazatelji utjecaja nede biti prijavljeni
u standardnom predlosku "kvantitativne analize" za godisnje izveide programa, vec u
posebnom dijelu izve5ia.

3. Pokazatelji su strukturirani na logidan nadin. Kako pokazuje primjerl u nastavku,
pokazatelj i ishoda odnose se na razinu mjera, pokazatelji rezultata odnose se na
rczinu prioriteta, a pokazatelji utjecaja odnose se na razinu cilja.

Uspostavljene prekogranidne
poslovne mreZe u ciljanim
sektorima

MreZe su aktivne i
funkcioniraju udinkov ito

Pobolj5ani poslovni odnosi r
gospodarska aktivnost poduze6a
sudionika

Strono 33 od 55

(Paraf)

I Vidjeti: http://www.interact-eu.nerinteract studies/63 <proces praienja utjecaja>



Prekogran idni program

4. Sve ci$ne mcte odnose se na hraj 2014, natemelju prora\unskih obaveza do 2011+3
za provedbu, ukoliko nije drugadije naznadeno.

5. Neki pohazaUlji utemeljeni na procesr (uglavnom u okviru Tehnidke pomoCi)
nemoiu mierliive ciljne mete, ved su kvalitativne prirode (npr. ZTT ostaje adebvatno
opremljen)

6. Po5to je ovo prvi program prekogranidne suradnje na toj granici, sve temeljne
vrijednostP su postavljene na nulu, osim ako je naznadeno drugadije.

7. Prisup standardnog "logidkog okvira" obidno bi ukljudivao procjenu ri*ika. ovo nije
bilo ukljudeno u prvobitnom progftrmu, i ubacivanje opce procjene rizika sada 6e
prevaziCi okvire revizije slandardnog programa. Medutim, prekogranidnim
programima na zapadnom Balkanu upravlja se prema stvamosti politidkih rizika.
Pokazatelji u nastavku teksta formulirani su na pretpostavci da politidki rizici ostaju
mali u toku provedbe programa.

2 Za neke aktivnosti koje se temelje na procesu, temeljne vrijednosti uopie ne moraju biti primjenjive.
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Pokazatelji:

PribliZavanje
ljudi, zajednica i
gospodarstva
pograniEnog
podruCja kako bi
zajedniiki
sudjelovali u
razvoju oblasti
suradnie, koristedi
svoje ljudske,
prirodne i
gospodarske
r€surse

lnstitucije perc€piraju koristi od
suradnje: najmanje je 7 institucija prijavilo
da mogu uiinkovitije pristupiti rje5avanju
izvjesnih problema ili koristiti lokalne
pogranidne prilike u kljudnim oblastima
operativnog programa kroz pobol.iSanju i
osnaZenu suradnju (gospodarski, socijalni i
ekoloiki sektori)

Korist od suradnje za gradane: najmanje
1000 lica.je imalo izravne ili neizravne
koristi od poboliSane i osnaZene
prekogranilne suradnje i/ili od rezultata koji
su ostvareni kroz pojedine projekte (u svezi
sa gospodarskom, socijalnom ili ekolo5kom
koristi)

Kor ist  od suradnje za poslovanja:
najmanje 50 % poduzeia koja izravno ili
neizravno sudjelui.ju u, ili inraju koristi od
progtamski srodnih aktivnosti, primijetilo je
korist od suradnje (npr. kroz pristup trziStu,
suradnju, zajednidki marketing ili prodaju,
ili pobolj3ane iosnaZene \jestine irazmjenu
znanja)

Stvorena su ili odriana radna mjesta do
kaja programskog perioda Sto moZe biti
izravno ili neizravno povezano sa pojedinim
projektima (rena cilja - mal<simalan leljeni
broj)

PoboljSanje svih gospodarskih, socij alnih
ili ekololkih pokazatelja kuj; se mogu
povezati sa zbjrom svih utjecaja koji su
povezani s projektima (.ito ie Dili
precizirano na temelju ciljeva finmrciranih
projekata)

Stimuliranje
gospodarstva i
smanjenje
relatiYne
izoliranosti
pogranianog
podrutja kroz
jaCanje

zajedniikih
institucijskih
mreia i kapaciteta
u ljudskim
resursima i
prednostima

(1) Soci ja lna i
gospodarska
kohezija kroz
zajedniCke
aktivnosti radi
po boljlanj a
fiziike, poslovne,
socijalne i
institucijske
infrastrukture i
kapaciteta

1. Postojanje institucijske suradnje izmedu l0
(5+5) srbijanskih i bosansko-hercegovadkih
javnih servisa radi zajednidkog bavljenja
izazovima koji su utvrdeni u operacijama
prekogranidne suradnje

2. Najmanje E00 lica je obudeno u oblastima
koja su povezana sa kljudnim seKonma
programa (poslovanje. turizam, okoli5,
socijalni sektor, instilucijski sektor) kao
rezultat pojedi nih projekata

3. Poduzeia saraduju: najmanje 50 poduze6a
sarailuje iaavno ili neiz,ravno u
aktivnostima suradnle

l Projektna izvje56a;
interv jui sa relevantnim
institucijama
sudionicama

2. Projektna izvjeS6a o
obuci ;

3. Projektna izvieSia,
nadzoma izvjeiia;
poslovni pregledi

4. Projektna izvjeSia,
nazorna izvje56a; manii
pregledi izmeclu krajnjih
korisnika

Prekograniini program

a

Projektna izvje5ia;

Nadzorna izvje3ia;

Pregledi izmedu
projektnih partnera i
kraj njih korisnika;

IzvjeSia komora i
ostalih relevantnih
institucija
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2.

5 .

6.

1 .

. t ,

Godilnji pregled po
organizacijama./insti
tucijama
smjeStenim u
programskom
podrudju

GodiSnji pregled/
an keta po
ku6anstvima
(uzorak od 500
kuianstava)

GodiSnji
pregled/anketa
korisnika

Intbrmacije o
Pozivu

Analiza informacija
o Pozivu

Projektna izvjeiia;
komunikacija
izmedu Ugovornog
organa i projektnih
korisnika

Nadzoma izvjedda;
srednjorodna i
zavr5na evaluaci.ja

7 .

4. Lica saratluju: najmanje 300 lica sudjeluje
izravno u aktivnostima i/ili inicijativama
prekogranidne suradnje.

5. Od drugog poziva nadalje uneseni okvirni
pokazatelji projekta u okviru granta iznose u
prosjeku najmanje 609ir ukupne razine
realizaciie

6. Najmanje 25 7o inicijativa prekogranidne
suradnje za sve projekle imaju odrZive
rezull.ate (npr. mrele su akrivne i
funkcioniraju uiinkovito ; internelske
slranice se odri,avaju) do najmanie 2015.

5. Nadzoma izvje5ia;
Srednjeroine i zaw5ne
evaluacije

6. Tekuie provjere i
provjere na licu mjesta.
dak i nakon zavr5etka
projekata

Pojadana svijest o programu medu
potencijalnim korisnicima iz programskog
podrudja. Do kraja 2010, 50 % lokalnih
institucija,/organizacija upoznati su sa
programom, te se time broj poveiava za 5 %
svake godine.

Pojadana svijest o programu u javnosti u
programskom podrudju. Do kraja 2010, 50
7o ku6anstava upomato je sa programom, te
se time broj poveiava za 5 %o svake godine.

Najmanje 70 % korisnika itazilo je
zadovoljstvo uslugama koje je pruZilo ZTT
kroz program

Broj zaprimljenih prllava za projekte ostaje
konzistentno visok za svaki Poziv. Obim
sredstava koji se potraiuju po Pozivu
prevazllazi dostupni proradun za Poziv
najmanje za faktor od 2: l.

Poveian kvalitet projektnih prijedloga sa
svakim naknadnim Pozivom (mjereno
povecanjem prosjednih rezultata. smanjenim
ili odbijenim priiavama usljed nepostojanja
temeljne prihvatljivosti)

PoboljSana realizacija programa: broj
programa koj i ne apsorbiraju najmanje 70 %
EU projektnih sredstava ostaje konzistontno

1.1. Pobolj5anje
produktivnosti i
konku rentnosti
gospodarskih,
ruralnih i
ekolo5kih resursa
podruEja

l Broj projekata x (puta) ukupno finaciranje za
projekt posveieno prekogranitnq poslovnoj
& turistidkoj suradnji (cilj se odnosi na
najmanje 80 0/o sredstava ugovorenih po
Pozivu)

2. Broj projekata x (puta) ukupno finaciranje za
projekl posvedeno prekogranidnoj ekoloJkoj
suradnji (cilj se odnosi na najmanje 80 0/o
sredslava ugovorenih no Pozivu

Ugovori o grantu (opis
aktivnosti)

l. Broj projekata x (puta) ukupno finaciranje za
projekt posveceno prekogranidnoj
institucijskok icivilnoj suradnji (cilj se
odnosi na najmanje 80 oZ sredstava

Ugovori o grantu (opis
aktivnosti)
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razmjenu ljudi i
ideja radi
poboljSanja
profesionalne
suradnje i
suradnje civilnog
druStva

ugovorenih po Pozivu)

2.1, Programska
administraciie
i realizacija

1 . ZTT u potpunosti kadrovski popunjeno za
vrijeme trajanja programa

Kancelarije ZTT ostaju adekvatno
opremljene za vrijeme trajanja programa

Sjednice ZTT su pripremljene blagovremeno
i strudno, i odrZavaju se i propratno
odrZavaju sukladno programski m
procedurama

Najmanje dvije relevantne obuke za osoblje
ZTT godiSnje

Najmanje jedna dogadaj u svezi sa PCM u
trajanju od najmanje dva dana za
potencijalne krajnje korisnike godiSnje
(nezavisno od bilo kojih Poziva) sa najmanje
20 sudionika na svakom od niih

Svaki dodijeljeni grant za projek je pod
nadzorom najmanje dva puta u toku trajania
projekta

Od drugog Poziva pa nadalie svi ugovori se
dodjeljuju (nakon procjene projekta- svih
faza evaluacije, odoblenja proraduna) u roku
od l0 mieseci od poketanja Pozva

4 .

5 .

3 .

6.

l. Ugovori o zaposlenju

2. Izvje5c osoblja ZTT;
inventura opreme

3. Povratne informacije od
Delegacile EU
(promatral) i dlanova
ZNO

4. IzvjeS6a o obuci osoblja

5. lzvje56a o obuci
korisnika

6. Nadzorna izvjedia

7. Dokumentacij a za Poziv

2.3, Informacije,
publicitet i
evaluacija

Broj medijskih materijala kn ji su
distribuirani (najmanje I intbrmativna
bro5ura godi5nje od 2010. u najmanje 500
primjeraka)

Broj dogailaja koji su organizirani za
publicitet i informacije o programu
(najmanje 3 dogaclaja godi5nie od 2010.
godine sa najmanje 50 sudionika na svakom
od njih)

Broj posjeta internetske stranice programa
doseZe broj od 500 godi5nje do kraja 2010.
godine, i povecava se za 5 o/o svake godine

Broj proizvedenih Zurnala (najmanje detiri
godi5nje od 2010. godine, sa distribucijom
od najmanje 200 organizacija ili pojedinaca)

Izvadci iz novina & medijska izvje5ia:

{ najmanje pet novinskih dlanaka godi5nje
od 2010. godine koji su relevantni
za program

J najmanje dva novinska dlanka po projektu

{ najmanje jedan drugi medijski dogaclaj
povezan sa pfogramom

l .

3 .

,l

) .

2.

3 .

) .

o-

t . Aktuelna bro3ura,
distribucijski list

Dokumentacija o
dogatlaju

Registar posjeta
internetskoj stranici

Aktueln i Zurnal.
distribuci.jski list

Sakupljanje i analiza
novinskih isjedaka &
ostalih medi,ia

Evaluacijski izvjeStaji
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4. Uskladenost sa drugim programom
4,1 Uskla<lenost sa drugim Programima u Republici Srbiji

Ovaj Program je sukladan temeljnim ciljevima i oblastima intervencije slijedeiih EU i
drZavnih programa:

vi5ekorisnilki IPA program, koji se, izmedu ostalog, bavi slijedeiim oblastima
interveniranja u svezi sa ovim programom: regionalna suradnja, razvoj infrastrukture,
demokratska stabilizacija, naobrazba, mladi i istraZivanje, i trZisno gospodarstvo.

IPA Vi5egodi5nji indikativni planski dokument (VIPD) je kljudni shatelki dokument za
EU pomod Republici Srbiji u okviru IPA. dijije temeljni strate5ki cilj pruZanje potpore zemlji
u tranziciji od potencijalnog kandidata do zemlje kandidata, i dalje do dlanstva u Europskoj
uniji' Temeljni prioritet i ciljevi programa prekogranidne suradnje su komplementarni sa
prioritetima i ciljevima definiranim u okviru komponente pGS VIPD 2009-201 l.

Drzavni akcijski plan zapo5ljavanja 2006-2008 u Republici Srbiji 2006-2008 (DApz)
kojim se uspostavljaju mjere i aktivnosti za realizaciju drZavne Strategije za zapoSljavanje u
periodu 2005-2010 sa ciljem da se poveia razina zaposlenosti, smanji nezaposlenost. i da se
prevazidu problemi na trzi5tu radne snage, sa kojima se Republika Srbija suodava u tijeku
procesa tranzicije ka trZi5no utemeljenom gospodarstvu. 

strono 38 od 5s

6. Srednjoroina evaluacija izvrSena do 201 I
Godine

Unakrsna
pitanja

Broj dodijeljenih projekata, koj i sustavno
rjeSavaju, obezbjeduju izlazne informacije i
ishode, mjere & potporu za najmanje 3 od
slijedeiih unakrsnih pitanja poveiava se za i0 7o
po Pozivu, tako da do 2015. god. najmanje 50 %
dodijelj enih projekata objedinluje unaksna
pitanja na kvalitetan nadin.

U nakrs na pilmja o bu hv aiaj u :

o Obezbjedivanjc zaitite i promicanje
prava spolova

r Obezbjedivanje i promicanje prava
etnidkih manjina, ukljuduj uCi
promicanje nj ihovog sudjelovanja u
postupcima dono5enja odlr.rka

e Intergacija lica sa fiziikim i mentalnim
invaliditetom

r Obezbjedivanje i promicanjc prava
djece. ipromicanje sudjelovanja djece u
postupcima donoSenja odluka

r Za5tita okoliSa i prirode, biodiverzitet,
ukl j  u iu ju i i  ik l imarske | romjene. i
dezertifikacij u (gdje je prikladno)

e Sudjelovanje javnosti u postupku
4onolenja odluka

Projektna izvle56a i
izlazni dokumenti

Posjete za nadzor
proj ekta

(pa ra f )
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Drzavna strategija zastite okoliia Republike srbije @SZo) - listopad 2005, koja se bavi
opdim uzrocima identificiranih problema okoli5a. Ciljevi politike u svezi sa ovim programom
su, kao prvo, podizanje svijesti o ekoloSkim problemima kroz unaprijedenje formalne i
neformalne edukacije o problemima u pitanjima okolisa, i kao drugo, jadanje institucijskih
kapaciteta za razvoj i provedbu politike za5tite okoli5a, kao i razvoj sustava za hitne sludajeve.

Strategija poljoprivrede Republike srbije (Sp) - listopad 2004, koja definira slijedece
srodne cil jeve:

' odrziv i udinkovit poljoprivredni sektor kojimoze da se takmidi na svjetskom
trZiStu, doprinoseii poveianju nacionalnog dohotka;

' obezbjetlivanje potpore zivotnom standardu za lica koja zavise od poljoprivrede. a
koja nisu u stanj u da prate gospodarske reforme svojim razvojem;

. oduvanje okoli3a od dtetnog udecaja poljoprivredne proizvodnje.

Dokument strategije za smanjenje siromabtva u Srbiji koji predstavlja srednjorodni
razvojni okvir koji je usmjeren na smanjenj e kljudnih oblika siromastva. Aktivnosti
predvidene Dokumentom strategije za smanjenje siromastva u Srbij i su usmjerene na
dinamidni privredni rast i razvoj, sprijedavanje novog siromastva kao posljedice
restrukturiranja gospodarstva, i na brigu o tradicionalno siromasnim grupama.

2005-2010 strategija razvoja turizma Republike srbije, koju je razvilo Ministarsfvo
trgovine, turizma i usluga Republike Srbije, sadrzi izrjes6e o prvoj fazi, plan konkurentnosti i
strate5ki marketin5ki plan.

Integrirani regionalni plan razvoja Vojvodine (IRPR), kojije multisektorski akcijski plan.
sa glavnim cil jem da podrzi proces druit.,enc- gospodarskog razloja Ap vojvodi.c kroz
stimuliranje ovog procesa putem razliditih integriranih mjera. prioriteti i strategije
gospodarskog razvoja su korisdenje unutarnjih potencijala Ap vojvodine, poboljsanje okvira
za gospodarski razvoj u regionu ipobolj5anje kvaliteta i kori5ienja ljudskih resursa u regionu.

4.2 Usklaclenost sa drugim programima u Bosni i Hercegovini
Ovaj Program je sukladan temeljnim ciljevima i oblastima intervenciie sliiedeiih EU i
drZavnih programa

Strategija EU integracije za BiH koji je glavni dokument na kojem 6e ditav proces
pristupanja EU biti utemeijen. Strategij orn se ukazuje na temeljne ciljeve i putove djelovania i
obuhvata niz opiih smjernica za rad, driavnih i entitetskih institucija i drugih zainteresiranih
stranaka ukljudenih u proces europskih integracija.

IPA Vi5egodi5nji indikativni planski dokument (VIPD) je kljudni shate5ki dokument za
pomod EU u BiH u okviru lPA, diji je temerjni strateski cilj pruZanje potpore zemlji u
tranziciji od potencijalnog kandidata do zemlje kand idata, i dalje do dlansrva u EU. Temeljni
prioritet i cilj prekogranidnog programa su sukladni prioritetima iciljevima definiranim u
okviru komponenti PGS VIpD.
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strategija za provedbu decentraliziranog sustava u BiH - cilj ovog dokumenta je da
pomogne odjeljenju za koordinaciju pomodi DEI i Ministarstvu financija i trezora kako bi
razvili plan za provedbu Decentraliziranog sustava provedbe (DSp) u BiH.

SrednjoroCna razvojna strategija (SRS) (ranije nazivana Dokument strategije za smanjenje
siroma5tva - DSSS) za Bosnu i Hercegovinu je srednjorodni dokument koji obuhva6a period
2004 - 2007. Shategija se temelji na postizanju tri krajnja strateska cilja: stvaranje uvjeta za
odr2ivi razvoj, smanjenj e siromaitva i ubrzanj e procesa europskih integracija u Bosni i
Hercegovini. Ova strategija takoder sadrLi niz prioriteta po sektorima i njihove odgovaraju6e
mjere. sRS biti ce zamijenjena DRP @rZavnim razvojnim planom), koji se odekuje da ie biti
utemeljen podetkom 2008. godine.

Dtiavni ekoloSki akcijski plan @EAP), koji je pripremljen uz porporu svjetske banke
paralelno u oba entitet4 predstavlja strate5ki dokument za planiranje odrZivog razvoja. On
ukljuduje listu prioritetnih projekata u oblasti okoli5a. Pored toga, mnogi Lokalni ekoloski
akcijski planovi su vec na snazi.

Strono 40 od 55
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DIO IV PROVEDBENE ODREDBE
Provedbene odredbe za Srbija - Bosna i Hercegovina IpA prekogranidni program su
projicirane na temelju Uredbe Komisije (EK br. 7lglz007s (u daljem rekstu "lpA Uredba o
realizaciji") kojom se provodi Uredba Sa',jeta (EK) br. 1085i2006 koja uspostavlja instrument
za pretpristupnu pomoc (lPA).

l. Programske strukture
Programske vode6e strukture su slijedede:

r Nacionalni IPA koordinatori i/iri koordinatori IpA Komponente II:
r Operativne strukture (OS);
r Zajednidki nadzorni odbor (ZNO);
t Zajednidko tehnid,ko tajni5tvo (ZTT);
r Ugovorni organi (Delegacije Europske unije).

sukladno Clanku 10.2 IPA Uredbe o realizaciji, bar u toku preliminamog perioda, program
prekogranidne suradnje biti ie realiziran u obje zemlje po sustavu centraliziranog upravljanja,
gdje ie odgovarajuie Delegacije EU biti Ugovorni organi (Uo) koji su nadrezni za dodiele
grantova, nadgledanje tendera, sklapanje ugovora i vr5enje isplata.

LI Nacionalni IPA koordinatori
Nacionalni IPA koordinatori djeluju kao predstavnici zemalja korisnica pred Komisijom
(ilanak 32 IPA Uredbe o realizaciji). Ona./on obezbijediti ie to da se bliska veza odr2ava
izmedu Komisije i zemlje korisnice, sto se tide i opieg procesa pridruZivanja, i EU
pretpristupne pomodi u okviru IpA. ona/on moze delegirati zadatke koji se odnose na
koordinaciju sudjelovanja zemlje korisnice u programima prekogranidne suradnje, kako sa
drZalama dlanicarna tako isa drugirn zernljarna korisnicarna, kao iu transnac ionaln im
programima, meiluregionalnim programima ili programima morskih basena u okviru drugih
EU instrumenata, na koordin atoft z prekogranidnu suradnju (u daljem tekstu ,,Koordinator
IPA komponente II").

organi i nominirani zvanidnici (koordinatori IpA Komponente II prema Clanku
Uredbe o realizaciji) koje nominiraju nacionalni IpA koordina tori za
sudjelovanja njihove zemlje u IpA Komponenti II programa su slijedeii:

32 (2) rPA
nadgledanje
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L2 Operativne strulcure
Uvod
operativne strukture zemalja korisnica u okviru Srbrja - Bosna i Hercegovina lpA
Prekogranidnog programa su odgovome za programiranje i tehnidku realizaciju programa, a
nominiraju ih i uspostavljaju zemalje korisnice kako je navedeno ispod:

za program prekogranid.ne suradnje Srbija - Bosna i Hercegovina, svaka sudionica
- zemlja korisnica uspostavlja operativnu strukturu za dio programa koji se odnosi na datu
zemliu:

duznosti operativnih shuktura obuhvataju pripremu prekogranid.nih programa sukladno
elanku 9l IPA Uredbe o realizaciji;

operativne strukture zemalja korisnica saraduju blisko u programiranju i provedbi
relevantn ih prekogranidnih programa;

za svaki prekogranidni program medu zemljama korisnicama, relevantne operativne
strukture uspostavljaju zajednidko tehnidko tajnistvo da pomaze operativnim
strukturama i zajednidkom nadzornom odboru iz ilanka l4z IpA Uredbe o
realizaciji u obavljanju njihovih duZnosti;

u sludaju centraliziranog upravlj anj4 funkcije i odgovomosti operativnih struktura moraju
biti definirane u relevantnim prekogranidnim programima, uz izuz.ece tendera, ugovaranja i
plaianja, koji su u odgovornosti Komisije;

svaka zemlja sudionica nominira svoje predstavnike ukljudujudi predstavnike operativne
strukture odgovome za program, kao dlanove zajednii.kog nadzornog odbora. Sto se tide
sastava zajednii,kog nadzornog odbora, potrebno je uzeti u obzir odredbe clanka g7 IpA
uredbe o realizaciji. Zajednidkim nadzornim oclborom predsjedava predstavn ik jed ne od
zemalja sudionica. (Clanak 142 (3) IpA Uredbe o realizaciji IpA);

operativne shukture zemalja korisnica i zajednidki nadzorni odbor obezbjeduju kvalitet
p_rovedbe prekogranidnog programa. oni provode nadzor pozivanjem na pokazatelje iz
Clanka 94 (1) (c) IPA Uredbe o realizaciii.

operativne strukture u okviru IpA prekograniinog programa srbija - Bosna i
Hercegovina

Shodno funkcijama OS (kao Sto je definirano IPA Uredbom o realizaciji) Operativne strukture
IPA Programa prekogranidne suradnje Srbija - Bosna i Hercegovina imaju, izmedu ostalog,
sl ijedece odgovornosti :

' hiprema prekogranidnog programa sukladno dlanku 9l lpA Uredbe o realizaciii:
' Nominiranje njihovih predstavnika u zajednidkom nadzornom odboru (ZNo);
' Uspostavljanje Zajednid,kog tehnidkog tajnistva (zrr) i zapoiljavanje osoblja;
. Pripremanje i provedba strate5kih odluka ZNO, gdjeje potrebno uz potporu
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Zajednidkog tehnidkog tajniStva:

'Uspostavljanje sustava, uz potporu Za.iednidkog tehnidkog tajnistva. za prikupljanje
pouzdanih informacija o provedbi programa i obezbjedivanje relevantnih
informacija za ZNO, koordinatore IpA_ Komponente II i EK;

' obezbjedivanje kvaliteta provedbe prekogranidnog program a, zajedno sa ZNo,
izmedu ostalog, kroz praienje na temelju pozivanja na pokazatelje, prema e lanku
9a (l) (c) IpA Uredbe o realizaciji;

' Blagovremeno podnosenje godisnjih i zavrsnih izves6a, prema eranku r44 IpA
Uredbe o realizaciji, nacionalnom IPA koordinatoru i Komisiji, nakon ispitivanja od
strane Zajednidkog nadzomog odbora:

. Obezbjedivanje praienja obv eza i plaianja na razini programa;
'Obezbje<Iivanje toga da korisnici granta adekvatno obezbijede napredak projekta i
financijsko izvjesiivanje (nadzor), kao i stabilno financijsko upravljanje (kontrola);

' Potpora Ugovornim organima, po potrebi (npr. obezbjettivanje modeta za tendersku
dokumentaciju , razmatranje proraduna za projekte grantova, izrada ugovora i
pripadaj uie dokumentacije za dobijanje konzultacija, robe i usluga potrebnih za
ostvarivanje aktivnosti korisnika grantova ili u okviru osi Prioriteta Tehnidke pomoii
za dobijanje odobrenja i daljeg rukovanja od strane Delegacije EK). ovaj zadatak se
moZe prenijeti na Zajednidko tehnidko tajni5tvo;

' obezbjedivanje toga da korisnici grana imaju potporu u provodenju postupka
nabavki. Ovaj zadatak se moZe povjeriti ZTT;

' Organiziranje aktivnosti infouniranja i publicitcta sa ciljem podizanja sr ijesti .r
noguinostima koje pruza prekogranidni program, ili davanje mandata zrr da
podrZi ove aktivnosti ili da ih provede (ukljudujuii sadinjavanje plana inforrniranja i
publiciteta kojije potrebno da bude usvojen od strane ZNO);

'Ako je tako propisano od strane ZNo, pripremarevizija ili ispitivanja za
Prekogranidni program koje ie vjerojatno omoguiiti postizanje ciljeva iz Clanka 86
(2) fPA Uredbe o realizaciji ili poboljSavanje njihovog upravljanja.

1.3 Zajednidki nadzomi odbor (ZNO)

Sukladno ilanku 142 IPA Uredbe o realizaclji, zemlje korisnice uspostaviti ce zajednidki
nadzorni odbor u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu prvog sporazuma o
financiranju koji se odnosi na program.

Sveukupno pra6enje realizacije programa spada u nadleznosti ZNo. Sastav ZNo ukljuduje
predstavnike dvije zemlje korisnice, Srbije i Bosne iHercegovine, koji ie imati ravnopravan
status u ZNO.
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Funkcije Zajed nitkog nadzornog odbora

Sukladno ilanku 142 (5) IPA Uredbe o realizaciji, Zajednidki nadzorni odbor
djelotvomost i kvalitet provedbe prekogranie.nog programa sukladno sIijede6irn

se uvjerava u

odredbama:

a) odbor razmatra i odobrava kriterije za izbor aktivnosti koje se financiraju kroz prekogranidni
program i odobrava sve revizije ovih kriterija sukladno potrebama programiranja;

b) periodidno razmatra napredak u odnosu na postizanje specifidnih ciljeva prekograni6nog prograrna

na temelju dokumenata koje su dostavile operativne strukture zemalja korisnica koje sudjeluju u
pfogramu;

c) nzmat:ra rezultate provedbe, posebno postizanje ciljeva postavljenih za svaku os prioriteta i

evaluacije navedene u Clanku 57 (4) ielanku l4l IPA Uredbe o realizaciji;

d) razmatra godiSnja i zavr5na izve5da o provedbi navedene u Clanku 144 IPA Uredbe o

realizaciji;

e) odgovoran je za izbor aktivnosti, ali moZe deJegirati ovu funkciju upravnom odboru;

f) moZe predloZiti bilo kakvu reviziju ili pregled prekogranidnog prograrna kojima se vrlo rjerojatno

rnoZe ostvariti postizanje ciljeva navedenih u ilanku 36 (2) IPA Uredbe o realizaciji ili poboljSanje

svog upravljanj a ukljuduju6i i financijsko upravljanje;

g) raznatra i odobrava svaki prijedlog zz izmjenu sadrZaja prekogranidnog programa'

Osim toga, sukladno Clanku 143 IPA Uredbe o lealizaciji, operativne struklure i ZNO

obezbje<Iuju kvalitet provedbe prekogranidnog proglama, kao i vrSenje nadzora kroz

pozivanje na pokazatelje iz flanka 94 (l) (d) IPA Uredbe o realizaciji.

Zajednidki nadzorni odbor usvojit i  ie plan informiranja ipubliciteta kojiprovode OS/ZTT'

Ovaj ptan obuhvatiti ie, izmedu ostalog, aktivnosti koje imaju za citj:

usmj eravanj e potencualn ih kori sn ika, profesionalnih organ izac ija,

gospodarskih i socijalnih partnera, otgenrzaaiia za promicanje moguinosti koje

pruZa intervencija;

. svijestjavnosti o ulozi EU u korist intervencije i njenih rezultata.

Zajednidki nadzorni odbor odobriti ce godiSnji plan rada ZNO.

Sastav i procedure zajedniikog nadzornog odbora

O sastavu Zajednidkog nadzomog odbora odluduju zemlje korisnice sukladno Clanku 142

IPA Uredbe o realizaciji i uzimajudi u obzir odredbe elanaka 87 i 139 pomenute uredbe.

Zajednidki nadzorni odbor ima uravnoteZenu zastupljenost iograniden broj predstavnika i sa

drZavne i sa regionalne razine i drugih gospodarskih, socijalnih i ekolo5kih partnera obje

zemlje sudionice u programu kako bi se obezbijedila udinkovitost i Siroka zastupljenost.

Predstavnici Europske komisije sudjeluju u radu Zajednidkog nadzornog odbora u

savjetodavnom svojstvu. Predstavnici operativnih struktura sudjeluju na sastancima ZNO i

imaju pravo glasovanja.
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Zajednidko tehnidko tajniStvo pomaZe rad Zajednidkog nadzomog odbora.

Predstavnik operativne shukture jedne od zemalja sudionica predsjedava Zajednid.kim
nadzornim odborom. Rotacija predsjedavanja izmedu zemalja korisnica treba obezbijediti
ravnoteZu. Detalji u pogledu praktidne organizacije sastanaka Zajednidkog nadzornog odbora
biti ie obezbijedeni u poslovniku Odbora.

Odluke koje donese Zajednidki nadzorni odbor donose se koncenzusom drZavnih delegacija
obje zemlje korisnice fedan glas po zemlji). Odluke Odbora takotter mogu biti donijete kroz
pisani postupak.

Zadaci Zajednidkog nadzornog odbora

ZNO je odgovoran za zajednidki izbor
utvrdenim u poglavlju 3 ovog dijela, koji
ugovorne procedure u kontekstu vanjskih

ZNo ima glavni zadatak u izboru pojedinadnih prijava projekata na temelju procjene
projekata koju provodi upravni odbor prema cl. 142 (5) (0 IPA uredbe o realizaciji (koja
ispuniava ulogu odbora za evaluaciju predvidene u Dijelu 6.4 PRAG), a u koordinacij i  sa
drugim europskim i drZavnim prograr.n ima i polit ikam4 uzimajuii u obzir relevantnost
projekta za ciljeve i prioritete Programa.

ZNO pregleda i formalno odobrava izveSie o evaluaciji i prijedloge za dodjelu koje pripremi
zajednidki upravni odbor i Salje ih, sa preporukama kako je primjereno, Delegacijama E,u
delegacija (ugovornim organima) preko oS. Ako je porrebno, ZNo moze zatra2iti pojasnjenja
od zajednidkog Upravnog odbora. U sludaju neslaganja sa zakljudcima izvebia o evaluaciji. ili
ako ZNO Zeli da odstupi od rezultata zajednidkog Upravnog odbora, on mora da izfavi svoiu
zabrinutost u svojoj preporuci / pismu odobrenja koje se proslijeduje u Delegaciju EU.
Metlutim, ni pod kojim okolnostima ZNO nema pravo promijeniti rezultate ili preporuke
zajednidkog Upravnog odbora. ine smije mijenjati predloSke evaluacije koje su popunil i
procjenitelji.

Sazivanje sastanka

Sastanci Zajednidkog nadzornog odbora odrzavaju se najmanje dva puta godisnje na
inicijativu zemalja sudionica ili Komisije, kao Sto ie se datje detatjno navesti u Poslovniku.

Poslovnik zajedniikog nadzornog odbora

Na svom prvom sastanku, Zajednidki nadzorni odbor sastavlja svoje poslovnike - sukladno
mandatu zajednidkog nadzornog odbora koji usposlavua Kornisija - i usvaja ih, u cilju
ostvarivanja svoje misije sukladno IPA Uredbi o realizaciii.
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1.4 Zajednidko tehnidko tajni5tvo

Formiranje i organizacija

Prema ilanku 139 (4) IPA Uredbe o realizacij i .  operativne strukture uspostavljaju zajednidko
tehnidko tajni5tvo (ZTT) da pomaZe operativnim strukturama i ZNO u obavljanju njihovih
duZnosti. Zajednid.ko tehnidko tajni5tvo rnoZe imati podruZnicu utemeljenu u svakoj zemlji
sudionici. U okviru IPA Programa prekograniEne suradnje Srbija - Bosna i Hercegovina, Z1T
ie biti uspostavljen kroz zajednidki sporazum izmedu dvije Operativne strukture. Detalj i ie
biti utvrdeni u tom sporazumu.

Zajednidko tehnidko tajniStvo (ZTT) odgovorno je za svakodnevnu provedbu Programa.

Zajednidkim tehnidkim tajni5tvorn zajednidki upravtjaju obje Operativne strukture.

Organizacij a i kadrovsko popunjavan j e zaj edniikog tehniikog taj ni5tva

ZTT smje5ten je u UZicu, Republika Srbija. PodruZnica u Bosni i Hercegovini firnkcionirati
ie n Tuzli.

ZIT-om upravlja voditelj Tajni5tva. ZTT ima medunarodni tirn osoblja, ukljudujuii i
bosanske i srbijanske drZavljane. ZTT je sastavljen od osoblja koje nominiraju obje
Operativne strukture. Brojnost i kvalifikacije osoblja odgovaraju zadacima koji su utvrdeni u
nastavku ovog teksta. Osoblje ZTT pokriva relevantnejezike - bosanski i srpski i engleski.

Rad Zajednidkog tehnidkog tajni5tva i njegove podruZnice, ukljudujuii i kadrovske tro$kove
(sa izuzetkom plata drZavnih zvanidnika), financira se iz osi Prioriteta Tehnidke pomoii.
Detalinija pravila o radu Zajednidkog tehnidkog zajni5tva obuhvaiaju se bilateralnim
sporazumom izmedu Operativnih struktura.

Njegove aktivnosti sprovoditi ie se sukladno planu rada na godiSnjoj razini koji odobrava
ZNO.

ZadaciZTT

Zajednidko tehnidko tajni5tvo odgovorno je za svakodnevnu realizaciju programa sukladno
odredbama za provedbu sporazuma zakljudenog izmedu srbijanske i bosanske OS, i sukladno
odredbama drZavnog i EU zakonodavstva.

Zajednilko tehnidko tajni5tvo pomagati ie Zajednidki nadzorni odbor i Operativne strukture u
obavljanj u njihovih duZnosti, a narodito ie biti odgovoran, izmedu ostalog, za slijedece
zad atke:

. PnrZanje ulazne informacije za godiSnja izavrina izve5ia o Programu
prekogranii,ne suradnje;

. Organiziranje sastanaka Zajednidkog nadzornog odbora i zajednidkog
Upravnog odbora, ukljud,ujui,i izradu i distribuciju zapisnika;

. U bliskoj suradnji sa OS, planira i provodi informativne kampanje i druge
aktivnosti vezane za podizanje svijesti j avnosti o programu;
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Bosna i Hercegovina
Delegacija Europske unije u Srbiji I Delegacija Europske unije u Bosni i

vladimira Popovida 40 | 
Herce8ovini

GTC Avenija Blok 19A I Skenderija 3a,
11070 Novi Beograd I 7t000 Sarajevo
Srbija lBosna iHercegovina

Tel:+381 113810 974 |  tet :1++l tZ;  (0)33254-700
Faks:+381 11 3083 201 | Faks:(++387) (0) 33 666-037

Odgovomosti Ugovomih organa su, izmedu ostalog,, slijedede:

Prekograniini program

himanje i evidentiranje prijava projekata i organiziranje rada zajednidkog
Upravnog odbora, ukljudujuii izradu administrativne uskladenosti i podobnosti
izveSia;

Priprema, pod vodstvom i uz potporu ugovomih organa i OS, standardizirane
formulare za prijavu projekata, formulare i predloSke za evaluaciju, smjernice
za podnositelje prijava, provedbu, nadzor i izvje5iivanje o projektu granta
(ukljudujudi financijsko izvje5iivanje) na, koliko god je to viSe moguie.
predloScima i modelima uvr5tenim u PRAG;

Organiziranje programa za info-dane i radionice za potencijalne podnositelje
prijava, obezbjedujuii dobru pokrivenost programskog podrudja;

PruZanje potpore potencijalnim podnositeljima prijava u potrazi za partnerima
i u razvoju projekata;

Poticanje prijava projekata i davanj e smjernica za podnositelje;

Savjetovanje korisnika granta u realizacij i projekta, na primjer kroz
organiziranje nabavke i praienje radionica;

Razvij anj e i odrZavanje mrele zainteres iran ih strana;

Kreiranj e i aLuriranje baza podataka potencijalnih podnositelia prijava i
sudionika u radionicama i drugim deSavanjima;

Priprema, provedba i izvjeSiivanje o nad2omim posjetama projekata PGS;

Priprema i tiskanje promidZbenog materijala o programu prekogranidne
suradnje;

lzrada i odrZavanje aZurirane internetske stranice programa;

Prisustvo na redovitim sastancima i obukama Operativnih struktura.

1.5 Ugovorni organi

U obje zemlje Europska komisija biti ie Ugovorni organ.
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odobravanje sastava Zajednidkih upravnih odbora;

odobravanje izvjeSia o evaluaciji (vi5e u okviru odabira projekata, poglavl.je
3) ;
sudjelovanje u zajednii,kom nadzornom odboru u savjetodavnom svojstvu;

potpisivanje ugovora sa korisnicima granta, ukljudujudi revizije proraduna (uz
potporu koju pruZaju OS i Z1-T na odgovarajuii nadin);

1.6 Korisnici Programa

Definicija vodetih i drugih korisnika

Prerna Clanku 96 (3) IPA Uredbe o realizaciji. ako postoji nekoliko krajnjih korisnika
aktivnosti u svakoj od zemalja sudionica, oni ie nominirati vode6eg korisnika izmedu sebe
prije dostavljanja prijedloga aktivnosti. Vodeii korisnik preuzima odgovornosti navedene u
nastavku u pogledu realizacije operacije.

Odgovomosti Vodecih i ostalih Korisnika

Odgovornosti vodedih korisnika

Prema odredbama Clanka 96(3) IPA Uredbe o realizaciji, vodeii korisnik preuzima slijedeie
odgovomosti za dio aklivnosti koji se obavlia u datoj zemlii:

. utvrduje dogovore za svoje odnose sa krajnjim korisnicima koj i sudjeluju u dijelu
operacije koje se odvijaju u dotidnoj zemlji kroz sporazum koji se sastoji, izmedu ostalog.
od odredbi koje garantiraju stabilno financijsko upravljanje sredstvima koj a su izdvojena
za operacije, ukljLrdujuii i aranZmane za povrat nepropisno ispla6enih iznosa;

. odgovoran je za obezbjedivanje provedbe dijela operacije koja se odvija u datoj zemlji;

' odgovoran je za prijenos doprinosa EU krajnjim korisnicima koji sudjeluju u dijelu koji se
odvija u datoj zemlji;

. obezbjeduje to da su tro5kovi koje predstave krajnj i korisnici koji sudjetuju u dijelu
operacija koje se odvijaju u datoj zemlji utroseni u cilju realizacije operacija i da odgovaraju
aktivnostima dogovorenim izmedu krajnjih korisnika koji sudjeluju u operacij i.

Vodei.i korisnici iz zemalja sudionica obezbjeduju blisku koordinaciju medu sobom u
provedbi operacije.

Odgovornosti drugih korisnika

Svaki korisnik koji sudjeluje u operaciji:

. sudjeluje u operaciji;

odgovoran je za obezbjedivanje realizacije operacije u okviru svoj ih
nadleZnosti prema planu projekta i sporazumu koji je potpisan sa vodeiim
korisnikom I
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suraaluje sa ostalim paftnerskim korisnicima u
izvj eSiivanj a za nadzor ;

objezbjeduje traZene inform acije za reviziju od strane odgovornih revizorskih
organa;

preuzima odgovornost u sludaju bilo kakve neregulamosti u troSkovima koji su
predstavlj en i, uklj udujuii i eventualnu otpl atu Kom isij i ;

odgovoran je za informacijske i komunikacijske mjere za javnost.

Funkcionalni Vodedi korisnik

U sludaju zaiednidkih projekata (u kojima sudjeluju Vodeci korisnici sa obje strane i koji su
posebno ugovoreni sa Ugovornim organima Srbr.le i BiH), dva Vode6a Korisnika nominiraju
medu sobom Funkcionalnog Vodeieg korisnika prije podnoSenja prijedloga projekta.

Funkcionalni Vodeii korisnik je, izmedu ostalog:

odgovoran za sveukupnu koordinaciju projektnih aktivnosti na obje strane
granice;

odgovoran za organiziranje zajednidkih sastanaka partnera na projektu;

odgovoran za izveStavanje ZTT-a o opiem napretku zajednidkog projekta.

2, lzrada Projekta
Zajedni(ko tehnidko tajniStvo proaktivno & podrLavati Vodeie korisnike i druge korisnike
ii jckonr ciklusa trajanja operacija, t j . t i jckonr priprcmc poder'Si od razvoja pri java. i realizacijc
operacija sve do potpunog okondanja date operacije. Detaljan raspored opiih info dana
("road-show") biti 6e organiziran u cilju promicanja Programa prekogranidne suradnje, i zatim
pra6en fokusiranijim info danima, radionicama i manifestacijama u cilju potrage za
partnerima. Ovo ie biti podrZano odgovarajucim reklamnim materijalirna, redovito
aZuriranom internetskom stranicom programa i drugim dogadaj irna kako bi se osigurala
izgradnjamreZe zainteresiranih strana i razmjena iskustava dobre prakse.

Molimo da pogledate poglavlje o TilT (1.4 u ovom dijelu) radi detaljnije liste mjera koje je
potrebno da obezbijedi ZTT radi potpore u izradi operacija. Pored toga, smjernice za
podnositelje pruZiti 6e opseZnu listu preporuka za podnositelje projekata o tome kako
pripremiti kvalitetan projekat prekogranidne suradnj e.

3. Izbor projekata

Provedba IPA Programa prekogranidne suradnje Srbija - Bosna i Hercegovina vriiti ie se
uglavnom na temelju mehanizama sheme granta. Procedure koje se prate u toku procesa biti
6e sukladne ugovomim procedurama koje vaZe za sve ugovore o vanjskoj pomoci Europske
unije koji se financiraju iz opieg proraduna Europskih zajednica kako ie navedeno u vaZeioj
verzij i prirudnika "Praktii.nog vodida za ugovorne procedure za vanjske aktivnosti EZ"
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(PRAG) Obzirom na prirodu projekata (prekogranidna suradnja) i IpA Uredbu o realizaciji
(el. 95 i 140) neznatna prilagodavanja standardnih pravila pRAG su obavezna.

Vrste projekata

Odabrane aktivnosti obuhvaiaju krajnje
jedan od slijededih nadina: zajednidki
popunjavanje i zajednidko financiranie.

StrateSki projekti

ZNO moZe, ex ante, identificiratii i odobriti strate5ke projekte za financiranje u okviru
programa. Svi takvi projekti moraju jasno doprinijeti ostvarivanju ciljeva i prioriteta ovog
programa. ObrazloZenje za izbor strateSkog projekta trebalo bi pojasniti to da bi strate5ki
projekat mogao bolje rijeSiti odredeni prekogranid.ni problem nego shema granta. Strateski
projekti mogu biti u obliku ugovora o uslugama, snabdijevanju ili radovima, a tender ie biti
sukladan standardnim postupcima za nabavke vanjske pomoci EU.
Takvi strateski projekti mogu dase odvijaju samo na jednoj strani granice, medutim, utjecaj
njihove realizacije treba da ima jasan prekogranidni utjecaj, npr. poborjsarye okolisa iri
stvaranje ili poboljsanje granid.nog prijeraza i li priraznog puta do granidnog prijeraza.

4. Financijsko upravljanje

U okviru centraliziranog upravljanja, E,uropska komisija obavljati ie sve tenderske,
ugovaradke i platne funkcije, na temelju dokumenata koje priloZe korisnici, a sukladno
pravilniku o ugovaranju i nabavci izloZenim u praktidnom vodidu EK za ugovaranje (pRAc).

Zajednidki nadzorni odbor obezbijediti ie uspstavllanje pouzdanog radunalnog radunovodsrva
i pra6enja financijskog izvjeSiivanja, dime ie se obezbijediti adekvatan tok revizije.

Europska kom isija i drZavni organi za revizij Lr irnati 6e ovlastenje da vrSe revizij u
Prekogranidnog programa.

5. Nadzor i evaluacija programa

Nadzor Programa

ugovomi organ ima ukupnu odgovornost za todnost upravljanja i provedbe IpA
Prekogranidnog pro$ama Srbija - Bosna i Hercegovina. operativne strukture su odgovorne
za uspostavljanje sustava za nadzor nad programom. sustav nadzora ie va4an u okviru
obezbjetlivanja adekvatnog toka revizije za program.

operativne shukture i Zajednidki nadzorni odbor vrsiti ce nadzor nad programom kroz
pozivanje na pokazatelje koj i su navedeni u programu.

Nadzorne alatke su slijedeie:

GodiSnje izvjesie i zavrino izvjeiie o provedbi: do 30. lipnja svake godine i po prvi put u
drugoj godini nakon usvajanja prekogranidnog programa srbrja - Bosna i Hercegovina,
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Operativne strukture dostavaj u Komisiji i odgovarajuiim nacionalnim IPA koordinatorima,
godi5nje izvjeS6e o provedbi prekogranidnog programa nakon pregleda koji obavi Zajednidki
nadzorni odbor.

Nakon pregleda od strane Zajednidkog nadzornog odbora, OS takotler dostavlja Komisiji i
odgovarajuiim nacionalnim IPA koordinatorima, zavrSno izvjeSie o realizaciji programa
najkasnije Sest mjeseci po zavr5etku prekogranidnog programa.

Sukladno Clanku 144 (2)lPA Uredbe o realizaciji, izvje5ia obuhvaiaju slijedeie informacije:

napredak postignut u provedbi prekogranidnog programa i prioritete u odnosu
prema njihovim specifidnim, dokazivim ciljevim4 sa kvantifikacijom, gdje god
i kad god je moguce obaviti kvantifikaciju, koriste6i pokazatelje iz elanka 94
(l) (c) na razini osi prioriteta;

korake koje su poduzele Operativne strukture i/ili zajednidki nadzorni odbor za
obezbj edivanje kvalitete i uiin kovitosti provedbe, posebice :

nadzor i evaluacija mjera, ukljuduj uci i aranLmane za prikupljanje

pregled svih znadajnih problema u realizaciji prekogranidnog
programa i svih poduzetih mjera;

uporablj enu tehnidku pomoi.

mjere koje su poduzete da se obezbijede informacije i objavi prekogranidni
program.

Kao opii princip. vodeci korisnici ie na kvartalnom temelju qlati u ZTT pisana izvjeiia sa
informacijama o napretku projekta, ukljudujuii i financijsko izvje5i,e.

Operativne strukture obezbjeduju unoSenje podataka u sustav nadzora i organiziraju vanjske
nadzorne posjete projektima granta. Izvesia o stanju, ukljudujuii dinjenidne liste za projekte
grantova, podnose operativne strukture u ZNo dva puta godisnje, kojiodluduje o evntualnim
potrebnim akcijama.

Evaluacija Programa

Sukladno Clanku 141 IPA Uredbe o realizaciji, u okviru centraliziranog upravljanja,
evaluacije tokom programskog perioda provode se u okviru odgovornosti Komisije. Ex ante
evaluacija nije provedena sukladno odredbama navedenog dlana, u svjetlu principa
proporcionalnosti.

6. Javnost Programa

Zemlje korisnice i nacionalni IPA koordinatori obezbje<fuju informacije o programima i
operacijama, uz odgovarajuiu pomoi ZTT.
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Prekogranilni Program

Kako nacionalni IPA koordinatori budu nominirali koordinatore IPA Komponente ll (prema

elanku 32(2) IPA Uredbe o realizaciji), odgovornost za realizaciju programa informiranja i

aktivnosti publiciteta snositi 6e koordinatori IPA Komponente II; oni mogu povjeriti ova-i

zadatak, ili njihove dijelove, Zajednidkom tehnidkom tajniStvu.

Zajednidki nadzomi odbor usvojiti ce plan informacija i publiciteta saOinjen pod vodstvom

koordinatora IPA Komponente Il. Njega sprovode Operativne strukture i ZTT' Ovaj plan

obuhvatiti ce, izmedu ostalog, aktivnosti koje imaju za cilj:

. usmjeravanje potencijalnih korisnika. profesionalnih organizacija,

gospodarskih i socijalnih partnera, organizacija za promicanje mogu6nosti koje

pruZa intervencija;

. svijest javnosti o ulozi EU u koristi intervencije i njenih rezultata.

Potvrdujem da ovaj prijevod u potpunosti odgovara izvorniku kojije sastavljen na engleskome jeziku.

Ovj.br. 29l03/201 3-VIII
Prijedor, 29. oZujka 2013.

Aleksandra Maj kiC

stalni sudski trrmad za engleskijezik, imenovana od strane

Ministarstva pravde Republike Srpske i OkuZnog suda u

Banja Luci; po odluci: 0ll2-704-30102 od: 21. studenog 2002.
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